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Avant-propos 
 
Lô®dition des instructions de mesurage 2017-2018 est publiée dans ce volume. Ainsi, 
vous constaterez que les chapitres sont présentés dans une nouvelle disposition. 
Également, nous avons regroupé des éléments qui réfèrent au même objectif. Par 
exemple, toutes les instructions concernant la classification par dimension se retrouvent 
dans le chapitre XI « Évaluation de la qualité ». Nous poursuivrons ce travail de 
regroupement en 2017-2018.  
 
Cette réorganisation du document constitue un élément de simplification qui fait partie 
int®grante du plan dôaction gouvernemental en mati¯re dôall¯gement r¯glementaire et 
administratif.  
 
Cette édition 2017-2018 contient quelques modifications concernant les instructions 
techniques et administratives. La liste de ces modifications est d®crite ¨ lôannexe 4 du 
présent document. 
 
Soucieux de vous livrer le meilleur document possible, nous vous encourageons à nous 
transmettre vos suggestions ou commentaires. 
 
Bonne lecture! 

 





Table des matières 

 

v 
 

 

Table des matières 

AVANT-PROPOS ...................................................................................................................................... III 

TABLE DES MATIÈRES ........................................................................................................................................ V 
LISTE DES ANNEXES ........................................................................................................................................ XIII 
LISTE DES FIGURES .......................................................................................................................................... XV 

1 LE MESURAGE DES BOIS AU QUÉBEC ............................................................................................... 3 

1.1 PORTÉE DU MANUEL ........................................................................................................................... 3 
1.2 INSTRUCTIONS COMMUNES .................................................................................................................. 4 

1.2.1 Diamètre minimal des bois à facturer ...................................................................................... 4 
1.3 FAÇONNAGE DES BOIS ......................................................................................................................... 4 
1.4 TRANSPORT DES BOIS .......................................................................................................................... 4 

2 RESPONSABILITÉS DES CLIENTS........................................................................................................ 7 

2.1 DEMANDE ET AUTORISATION DE MESURAGE ............................................................................................ 7 
2.2 COMPÉTENCE DU MESUREUR ................................................................................................................ 7 
2.3 DOCUMENTS ET ÉQUIPEMENTS REQUIS AU MESUREUR ............................................................................... 7 
2.4 RESPECT DES AUTORISATIONS DE MESURAGE ........................................................................................... 8 

2.4.1 Transport .................................................................................................................................. 8 
2.4.2 Mesurage avant transport ........................................................................................................ 8 
2.4.3 Mesurage après transport ........................................................................................................ 8 

2.5 MARQUAGE DES BOIS ς MESURAGE APRÈS TRANSPORT ............................................................................. 8 
2.6 DISPOSITION DES BOIS (EMPILAGE) ........................................................................................................ 8 
2.7 PRÉCISION DU PONT BASCULE ............................................................................................................... 8 

2.7.1 Pont-bascule non conforme ...................................................................................................... 8 
2.8 VOLUME RÉCOLTÉ TOTAL ..................................................................................................................... 8 

2.8.1 ±ƻƭǳƳŜǎ ŜǎǘƛƳŞǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŀƴƴŞŜ ........................................................................................... 8 
2.8.2 ±ƻƭǳƳŜǎ ŜǎǘƛƳŞǎ Ŝƴ Ŧƛƴ ŘΩŀƴƴŞŜ ............................................................................................... 9 
2.8.3 Volumes de matière ligneuse non utilisée ................................................................................ 9 

2.9 LES DÉLAIS ........................................................................................................................................ 9 
2.9.1 Délai avant mesurage ............................................................................................................... 9 
2.9.2 Délai après mesurage ............................................................................................................... 9 
2.9.3 5Şƭŀƛ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜǎǘƛƳŞ ƳŜƴǎǳŜƭ .................................................................................... 10 
2.9.4 Délai de transmission des formulaires de mesurage .............................................................. 10 
2.9.5 5Şƭŀƛ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŀƎŜ ............................................ 10 
2.9.6 5Şƭŀƛ ŘŜ ǊŜǇǊƛǎŜ ŘΩǳƴ ƳŜǎǳǊŀƎŜ .............................................................................................. 10 
2.9.7 5Şƭŀƛ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ōǊƛǎ ŘŜ ǎŞǉǳŜƴŎŜ ............................................................................ 10 

2.10 INTÉGRITÉ DU PROCESSUS DE MESURAGE .............................................................................................. 10 
2.10.1 Influence ou pression .......................................................................................................... 11 
2.10.2 Déclaration des volumes mesurés ...................................................................................... 11 
2.10.3 Façonnage des bois avant le mesurage.............................................................................. 11 

2.11 CONTESTATION DE MESURAGE ............................................................................................................ 11 
2.12 EXIGENCES LIÉES AUX CONTRÔLES ........................................................................................................ 12 

2.12.1 Accès aux lieux du mesurage .............................................................................................. 12 
2.12.2 Collaboration aux contrôles ............................................................................................... 12 
2.12.3 Contenant scellé ................................................................................................................. 12 

3 RESPONSABILITÉS DES MESUREURS DE BOIS ................................................................................. 13 

3.1 RESPONSABILITÉS DU MESUREUR ......................................................................................................... 13 



Table des matières 

 

vi 
 

3.2 DEVOIRS ET OBLIGATIONS DU MESUREUR ENVERS LE CLIENT ET LE MINISTÈRE ............................................... 13 
3.3 EXIGENCES GÉNÉRALES LIÉES AU MESURAGE SUR LES TERRES PUBLIQUES ...................................................... 14 

3.3.1 Influence ou pression .............................................................................................................. 14 
3.4 EXIGENCES DÉTAILLÉES LIÉES AU MESURAGE SUR LES TERRES PUBLIQUES ...................................................... 15 

3.4.1 Connaissance de la provenance des bois à mesurer ............................................................... 15 
3.4.2 wŜǎǇŜŎǘ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǇŜǎŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ ƳŀǎǎŜκǾƻƭǳƳŜ ............ 15 
3.4.3 Réalisation de la prise des mesures ........................................................................................ 15 
3.4.4 Détermination de la qualité .................................................................................................... 16 
3.4.5 Tenue des cumulatifs (mesurage avant transport) ................................................................. 16 
3.4.6 Localisation des grumes échantillons ..................................................................................... 17 

3.4.6.1 Technique de prélèvement par méthodes ou options de mesurage ............................................ 17 
3.4.7 Marquage des bois ................................................................................................................. 18 
3.4.8 Précision des équipements ...................................................................................................... 19 
3.4.9 Déclaration des volumes mesurés .......................................................................................... 19 
3.4.10 Signature numérique et matricule ...................................................................................... 20 

3.5 EXIGENCES LIÉES AU MESURAGE SUR LES TERRES PRIVÉES.......................................................................... 20 

4 GESTION DES FORMULAIRES ......................................................................................................... 21 

4.1 UTILISATION DES FORMULAIRES DE MESURAGE ....................................................................................... 21 
4.2 NUMÉROTATION DΩUN FORMULAIRE .................................................................................................... 21 
4.3 COMMENT REMPLIR LES FORMULAIRES ................................................................................................. 22 
4.4 EXIGENCES RELATIVES AUX FORMULAIRES INFORMATISÉS ......................................................................... 22 
4.5 VALIDATIONS MINIMALES EXIGÉE ......................................................................................................... 22 
4.6 TRANSMISSION INFORMATIQUE DES DONNÉES ....................................................................................... 23 
4.7 EXIGENCES RELATIVES AUX DOCUMENTS REQUIS PAR LA MÉTHODE MASSE/VOLUME ...................................... 23 

4.7.1 Informations requises sur le formulaire AT ............................................................................. 23 
4.7.2 Imprimante secondaire (bavard) ou registre électronique ..................................................... 25 
4.7.3 Sommaire des enregistrements des AT ................................................................................... 26 
4.7.4 Modifications ou corrections aux données à transmettre ...................................................... 27 
4.7.5 Marche à suivre en cas de bris au système de pesage............................................................ 28 
4.7.6 {ƛƎƴŀǘǳǊŜ ŘΩǳƴ ƳŜǎǳǊŜǳǊ ........................................................................................................ 29 

4.8 CORRECTION DES FORMULAIRES DE MESURAGE ...................................................................................... 32 
4.8.1 {ƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ƛƳǇƭƛǉǳŀƴǘ ǳƴŜ ŎƻǊǊŜŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜ ............................................................ 32 
4.8.2 Correction du formulaire en lien (pairage) ............................................................................. 38 
4.8.3 Consignes sur les corrections .................................................................................................. 38 

4.9 INVENTAIRE DES FORMULAIRES ........................................................................................................... 38 
4.9.1 hŎǘǊƻƛ ŘΩǳƴŜ ǳƴƛǘŞ ŘŜ ǎŞǉǳŜƴŎŜ .............................................................................................. 38 
4.9.2 Déclaration de possession et responsabilité du client ............................................................ 39 
4.9.3 CƻǊƳǳƭŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴǎ Ł ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ........................................................................... 39 
4.9.4 /ƻƴŎƛƭƛŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜǎ ό!¢ ǇŀǇƛŜǊύ ......................................................... 40 
4.9.5 Description des différents types de transactions .................................................................... 40 

4.9.5.1 Plages de formulaires disponibles ................................................................................................. 40 
4.9.5.2 Transactions pour formulaires à soustraire - Transfert (AT Papier) .............................................. 42 

5 CANEVAS DES FORMULAIRES DE MESURAGE ................................................................................ 45 

5.1 FORMULAIRE DE TYPE LV ................................................................................................................... 45 
5.2 FORMULAIRE DE TYPE LF ................................................................................................................... 48 

5.2.1 Validation du formulaire LF transmis par rapport au mesurage autorisé .............................. 51 
5.3 FORMULAIRE DE TYPE VA .................................................................................................................. 53 
5.4 FORMULAIRE DE TYPE DT .................................................................................................................. 56 
5.5 FORMULAIRE DE TYPE TE ................................................................................................................... 60 
5.6 FORMULAIRE DΩAUTORISATION DE TRANSPORT (TYPE AT) ........................................................................ 63 
5.7 SOMMAIRE DΩENREGISTREMENT DES AUTORISATIONS DE TRANSPORT ......................................................... 66 



Table des matières 

 

vii 
 

5.8 FORMULAIRE DE TYPE VS ................................................................................................................... 68 
5.9 FORMULAIRE DE TYPE ES ................................................................................................................... 71 

6 DEMANDE ET AUTORISATION DE MESURAGE ς CLIENT UNIQUE ................................................... 75 

6.1 MESURAGE PAR CONTRAT DE VENTE OU PERMIS DΩINTERVENTION ............................................................. 75 
6.1.1 Autorisation de mesurage intégrant plusieurs droits (exclusif aux BGA)................................ 75 

6.2 DESCRIPTION DU FORMULAIRE « DEMANDE/AUTORISATION DE MESURAGE ».............................................. 76 
6.3 ÉCHANTILLONNAGE ET PARAMÈTRES .................................................................................................... 84 

6.3.1 .ƻƛǎ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜ ǾŜƴŘǳǎ Ł ƭΩŜƴŎƘŝǊŜ Ŝǘ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ Řǳ ōƻƛǎ ŘΩǆǳǾǊŜ ŦŜǳƛƭƭǳǎ Ŝǘ Ǉƛƴǎ .................. 84 
6.3.2 tƻǳǊ ƭŜǎ ōƻƛǎ ŘΩǆǳǾǊŜ ŘŜ ŦŜǳƛƭƭǳǎ ŘǳǊǎ Ŝǘ Ǉƛƴǎ ......................................................................... 85 
6.3.3 tƻǳǊ ƭŜǎ ōƻƛǎ ǾŜƴŘǳǎ Ł ƭΩŜƴŎƘŝǊŜ ŘŜǎǘƛƴŞǎ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ǉǳΩŁ ƭŀ ǘǊƛǘǳǊŀǘƛƻƴ ..................................... 85 
6.3.4 tƻǳǊ ƭŜǎ ōƻƛǎ ŘŜ ǘǊƛǘǳǊŀǘƛƻƴ ǾŜƴŘǳǎ Ł ƭΩŜƴŎƘŝǊŜ ....................................................................... 86 

6.4 NOMBRE DE PRÉLÈVEMENTS ET CALCUL DU PAS DΩÉCHANTILLONNAGE ........................................................ 86 
6.5 FACTEURS FIXES ............................................................................................................................... 89 

6.5.1 Facteur fixe prédéterminé par le Ministère ............................................................................ 90 
6.5.2 Facteur fixe convenu pour suivi .............................................................................................. 90 
6.5.3 Facteur fixe calculé pour le client ........................................................................................... 90 
6.5.4 Facteurs fixes mensuels .......................................................................................................... 91 

7 DEMANDE ET AUTORISATION DE MESURAGE ς CLIENTS MULTIPLES ............................................. 93 

7.1 PROCÉDURES DE FACTURATION AU BON CLIENT ...................................................................................... 93 
7.1.1 Mesurage au nom du client à facturer ................................................................................... 93 
7.1.2 Gestion des volumes à facturer (GVF)..................................................................................... 94 

7.2 PRISE EN CHARGE DΩUN CLIENT DE VENTE À LΩENCHÈRE ............................................................................ 95 
7.3 PRÉCISIONS PAR SCÉNARIOS ............................................................................................................... 95 

7.3.1 Cour de tronçonnage ou de transit avec mesurage global et transfert de facture ................. 95 
7.3.2 Lieu de destination différent du lieu de pesage ...................................................................... 96 
7.3.3 CŀŎǘǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƻƛǎ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ǉǳΩŁ ƭŀ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ .................................................................... 97 

7.4 MESURAGE OFFICIEL REQUÉRANT DES PROJETS DE CONTRÔLE.................................................................. 100 
7.4.1 Bois en transit avec premier mesurage par facteur fixe ....................................................... 100 
7.4.2 Cour de tronçonnage sans équipement de mesurage .......................................................... 104 
7.4.3 Transport autre que par camion en trois étapes .................................................................. 109 

8 TRANSPORT DES BOIS .................................................................................................................. 113 

8.1 MESURAGE ET TRANSPORT ............................................................................................................... 113 
8.1.1 Mesurage avant transport .................................................................................................... 113 
8.1.2 Mesurage après transport .................................................................................................... 113 

8.2 EXIGENCES POUR LE TRANSPORT DES BOIS NON MESURÉS ....................................................................... 114 
8.2.1 Formulaire à utiliser .............................................................................................................. 114 
8.2.2 Avant le départ ..................................................................................................................... 114 
8.2.3 Pendant le trajet ................................................................................................................... 115 
8.2.4 À destination ......................................................................................................................... 116 
8.2.5 Disponibilité des documents ................................................................................................. 117 

8.3 MESURES DE CONTRÔLE COMPLÉMENTAIRES ....................................................................................... 118 
8.3.1 Marquage du numéro du formulaire AT sur les chargements .............................................. 118 
8.3.2 Comptage du nombre de grumes ......................................................................................... 118 
8.3.3 Pesée des chargements ........................................................................................................ 118 
8.3.4 Images des chargements ...................................................................................................... 118 

9 DISPOSITION DES BOIS ................................................................................................................ 119 

9.1 MESURAGE À LA PIÈCE (LV TE) ......................................................................................................... 119 
9.2 BOIS TRONÇONNÉS ET EMPILÉS (LF) ................................................................................................... 119 
9.3 VOLUME APPARENT (VA) ................................................................................................................ 120 



Table des matières 

 

viii 
 

9.4 BOIS NON TRONÇONNÉS (DT) .......................................................................................................... 121 
9.5 DISPOSITION DES BOIS - MESURAGE APRÈS TRANSPORT ......................................................................... 121 

10 LA PRISE DE MESURES ................................................................................................................. 123 

10.1 MESURE DU DIAMÈTRE.................................................................................................................... 123 
10.1.1 Diamètre mesuré à la découpe......................................................................................... 123 

10.1.1.1 Diamètre brut.............................................................................................................................. 123 
10.1.1.2 Diamètre de réduction ................................................................................................................ 132 

10.1.2 Diamètre mesuré le long de la grume .............................................................................. 138 
10.1.2.1 Grume altérée ............................................................................................................................. 139 
10.1.2.2 Grume ou tronçon avec sous diamètre ....................................................................................... 139 
10.1.2.3 Grume fourchue .......................................................................................................................... 140 
10.1.2.4 Grume avec fort renflement localisé .......................................................................................... 141 

10.2 MESURE DE LA LONGUEUR DΩUNE GRUME ........................................................................................... 141 
10.2.1 Longueur réelle ................................................................................................................. 141 
10.2.2 Classe de longueurs nominales (figure 60) ....................................................................... 141 
10.2.3 Précisions selon le type de grume ou de découpe ............................................................ 142 

10.3 CALCUL DU VOLUME ....................................................................................................................... 148 
10.3.1 Calcul du volume ŘΩǳƴŜ ǇƛŝŎŜ ŘŜ ōƻƛǎ ............................................................................... 148 
10.3.2 Volume de réduction ........................................................................................................ 149 
10.3.3 Volume net ....................................................................................................................... 149 

10.4 ENREGISTREMENT DES BOIS À MESURER .............................................................................................. 149 

11 ÉVALUATION DE LA QUALITÉ DES BOIS ........................................................................................ 151 

11.1 CLASSIFICATION DΩUNE GRUME OU PARTIE DE GRUME REJET ................................................................... 151 
11.2 CLASSIFICATION DES BOIS DΩs¦±w9 ................................................................................................... 152 

11.2.1 tǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƻƛǎ ŘΩǆǳǾǊŜ ................................................................... 152 
11.2.1.1 Délai avant classification ............................................................................................................. 153 
11.2.1.2 Blessures infligées lors de la récolte ........................................................................................... 153 
11.2.1.3 Disposition des bois .................................................................................................................... 153 
11.2.1.4 Responsabilité du mesureur ....................................................................................................... 154 
11.2.1.5 Classification basée sur une partie de grume ............................................................................. 154 
11.2.1.6 Diamètre de classification ........................................................................................................... 154 
11.2.1.7 5ƛŀƳŝǘǊŜ ŘΩǳƴ ƴƻŜǳŘ .................................................................................................................. 155 
11.2.1.8 Calcul des déductions applicables aux découpes ........................................................................ 155 
11.2.1.9 Marquage des grumes ................................................................................................................ 155 

11.2.2 Grille de classification ....................................................................................................... 155 
11.2.2.1 Qualité « F » : Pin rouge .............................................................................................................. 155 
11.2.2.2 Qualité « G, H et I » : pin blanc et pin rouge ............................................................................... 157 
11.2.2.3 Qualité « B » : pruche et thuya ................................................................................................... 160 
11.2.2.4 Qualité « C » : toutes les essences résineuses sauf le sapin, les épinettes, le pin gris et le mélèze
 162 
11.2.2.5 Qualité « B » : tous les peupliers ................................................................................................. 162 
11.2.2.6 Qualité « A » : Essences feuillues ................................................................................................ 162 
11.2.2.7 Qualité « B » : essences feuillues sauf les peupliers ................................................................... 164 
11.2.2.8 Qualité « C » : essences feuillues sauf les peupliers ................................................................... 165 
11.2.2.9 Qualité « D » : essences feuillues sauf les peupliers ................................................................... 166 
11.2.2.10 Qualité « E » : sciage non conventionnel ............................................................................... 166 

11.2.3 Évaluation des déductions ................................................................................................ 167 
11.2.3.1 Calcul de la déduction pour courbure ......................................................................................... 167 
11.2.3.2 Déduction pour coude ................................................................................................................ 168 
11.2.3.3 Déduction pour défauts aux découpes ....................................................................................... 169 
11.2.3.4 Déduction pour défauts affectant le tronc .................................................................................. 171 

11.2.4 Potentiel en débits clairs .................................................................................................. 172 
11.2.4.1 Longueur et délimitation des débits ........................................................................................... 172 
11.2.4.2 Longueur des débits clairs sur la face ......................................................................................... 179 



Table des matières 

 

ix 
 

11.2.4.3 Longueur totale requise de débits .............................................................................................. 179 
11.3 CLASSIFICATION DANS LES BOIS RÉSINEUX DU GROUPE SEPM (SAPIN, ÉPINETTES, PIN GRIS ET MÉLÈZE) ........... 180 

11.3.1 Distinction de bois résineux morts avant la récolte .......................................................... 181 
11.3.1.1 Considération des bois morts par le client .................................................................................. 181 
11.3.1.2 Disposition des bois .................................................................................................................... 181 
11.3.1.3 Procédure de classification ......................................................................................................... 181 
11.3.1.4 Partie de grume........................................................................................................................... 181 
11.3.1.5 État des bois ................................................................................................................................ 181 
11.3.1.6 Marquage .................................................................................................................................... 181 
11.3.1.7 Grille et critères de distinction .................................................................................................... 181 
11.3.1.8 Application et exigences par méthodes/chapitres ...................................................................... 181 

11.3.2 Classification par dimension ................................................................................................... 183 
11.3.2.1 Critères de classification par dimension ........................................................................................... 183 
11.3.2.2 Application en général ...................................................................................................................... 183 

BOIS TRONÇONNÉS ET EMPILÉS (CHAPITRE 13) .................................................................................................. 184 

12 MESURAGE À LA PIÈCE................................................................................................................. 189 

12.1 APPLICATION ................................................................................................................................. 189 
12.2 FORMULAIRE DE MESURAGE À UTILISER .............................................................................................. 189 
12.3 PRISE DE MESURES ......................................................................................................................... 189 

12.3.1 Bille tronçonnée comportant deux qualités...................................................................... 190 
12.4 BILLE FOURCHUE ............................................................................................................................ 190 
12.5 CUBAGE DES BILLES ENREGISTRÉES ..................................................................................................... 191 

12.5.1 Empilage ........................................................................................................................... 193 
12.6 MESURAGE À LA PIÈCE DES BOIS NON TRONÇONNÉS DU GROUPE DΩESSENCES SEPM ................................... 194 

12.6.1 Formulaire de mesurage à utiliser .................................................................................... 194 
12.6.2 Façon de procéder au mesurage ...................................................................................... 194 
12.6.3 Classification des bois ....................................................................................................... 194 

12.7 MESURAGE À LA PIÈCE DES BOIS NON TRONÇONNÉS EXCLUANT LE SEPM .................................................. 196 
12.7.1 Application ....................................................................................................................... 196 
12.7.2 Autorisation ...................................................................................................................... 196 
12.7.3 Formulaire à utiliser ......................................................................................................... 196 
12.7.4 Façon de procéder à la classification ................................................................................ 196 

12.7.4.1 Diamètres de mesurage et de classification................................................................................ 196 
12.7.4.2 Longueur des classifications et des tronçons .............................................................................. 197 
12.7.4.3 Défauts à la découpe ................................................................................................................... 197 
12.7.4.4 Défauts sur le tronc ..................................................................................................................... 197 
12.7.4.5 Courbure ..................................................................................................................................... 199 

12.7.5 Optimisation ..................................................................................................................... 200 
12.7.6 Enregistrement au mesurage ........................................................................................... 202 
12.7.7 Tronçonnage pour recherche de déduction ...................................................................... 202 

13 MESURAGE DES BOIS TRONÇONNÉS ET EMPILÉS ......................................................................... 203 

13.1 APPLICATION ................................................................................................................................. 203 
13.2 FORMULAIRE DE MESURAGE À UTILISER .............................................................................................. 203 
13.3 PRISE DE MESURES ......................................................................................................................... 203 

13.3.1 Prélèvement des billes-échantillons ................................................................................. 204 
13.4 CUBAGE DES SECTIONS ET DU FORMULAIRE ......................................................................................... 206 

14 MÉTHODE DE MESURAGE SELON LE VOLUME APPARENT ............................................................ 207 

14.1 FORMULAIRE DE MESURAGE À UTILISER .............................................................................................. 207 
14.2 PRISE DE MESURES ς VOLUME APPARENT BRUT .................................................................................... 207 

14.2.1 Longueur de la pile ........................................................................................................... 207 
14.2.2 Hauteur de la pile ............................................................................................................. 209 



Table des matières 

 

x 
 

14.2.2.1 Pile aménagée dans une pente ................................................................................................... 210 
14.2.3 Largeur de la pile .............................................................................................................. 211 

14.2.3.1 Largeur de pile - CŀŎǘŜǳǊ ŘΩŜƳǇƛƭŀƎŜ ŦƛȄŜ Řǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ............................................................... 213 
14.2.3.2 Largeur de pile - CŀŎǘŜǳǊ ŘΩŜƳǇƛƭŀƎŜ Ł ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ..................................................................... 213 

14.3 FACTEUR DΩEMPILAGE ς CONVERSION APPARENT/SOLIDE ....................................................................... 213 
14.3.1 FŀŎǘŜǳǊ ŘΩŜƳǇƛƭŀƎŜ ŦƛȄŜ Řǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ............................................................................... 213 

14.3.1.1 Réduction en volume apparent (facteur fixe 0,664) ................................................................... 213 
14.3.2 CŀŎǘŜǳǊ ŘΩŜƳǇƛƭŀƎŜ à déterminer ..................................................................................... 214 

14.3.2.1 Réduction ς CŀŎǘŜǳǊ ŘΩŜƳǇƛƭŀƎŜ Ł ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ............................................................................ 214 
14.3.2.2 Échantillonnage ........................................................................................................................... 214 
14.3.2.3 Prise de mesures ......................................................................................................................... 215 

14.4 CALCUL DU VOLUME APPARENT NET ς FACTEUR FIXE 0,664 ................................................................... 217 
14.4.1 ±ƻƭǳƳŜ ŀǇǇŀǊŜƴǘ ōǊǳǘ ŘΩǳƴŜ ǇƛƭŜ ..................................................................................... 217 
14.4.2 Volume apparent net des piles enregistrées sur un formulaire ........................................ 217 

14.5 CALCUL DU VOLUME ς FACTEUR DÉTERMINÉ PAR ÉCHANTILLONNAGE ....................................................... 219 
14.5.1 Volume solide net des échantillons rectangulaires .......................................................... 219 
14.5.2 Volume apparent brut des échantillons rectangulaires ................................................... 219 
14.5.3 Facteur de conversion ...................................................................................................... 219 
14.5.4 Volume solide net réel total ............................................................................................. 219 

15 MESURAGE DES BOIS NON TRONÇONNÉS ................................................................................... 221 

15.1 VARIANTE - MESURAGE DΩUNE POPULATION AU COMPLET...................................................................... 221 
15.1.1 Formulaires de mesurage à utiliser .................................................................................. 221 
15.1.2 Prise de mesures ............................................................................................................... 222 

15.1.2.1 Tige inversée (tête-bêche) .......................................................................................................... 222 
15.1.2.2 Cumulatif des tiges mesurées ..................................................................................................... 222 

15.1.3 Échantillonnage pour le tarif de cubage .......................................................................... 222 
15.1.3.1 Étude de la distribution de fréquence des tiges-échantillons ..................................................... 223 
15.1.3.2 Caractéristiques des tiges-échantillons ....................................................................................... 225 
15.1.3.3 Critères et choix des tiges-échantillons ....................................................................................... 226 
15.1.3.4 Répartition des tiges-échantillons mesurées .............................................................................. 227 
15.1.3.5 Suivi du prélèvement des tiges-échantillons ............................................................................... 227 

15.1.4 Mesurage des tiges-échantillons ...................................................................................... 227 
15.1.4.1 Marquage et tronçonnage .......................................................................................................... 227 
15.1.4.2 Tige avec sous-diamètre ............................................................................................................. 227 
15.1.4.3 Tige avec fourche ........................................................................................................................ 228 
15.1.4.4 Compilations ............................................................................................................................... 230 
15.1.4.5 Classification ............................................................................................................................... 231 

15.2 VARIANTE - DÉNOMBREMENT/ÉCHANTILLONNAGE DΩUNE POPULATION .................................................... 232 
15.2.1 Échantillonnage de la population ..................................................................................... 232 
15.2.2 Étapes du mesurage ......................................................................................................... 232 
15.2.3 Délimitation des segments de piles à mesurer et à dénombrer ....................................... 233 
15.2.4 Prise de mesures ............................................................................................................... 234 

15.2.4.1 Marquage des piles et segments de piles ................................................................................... 235 
15.2.5 Compilation des données ................................................................................................. 235 

16 MESURAGE DES COPEAUX ........................................................................................................... 237 

16.1 ÉCHANTILLONNAGE ........................................................................................................................ 237 
16.2 ÉTIQUETAGE, MANUTENTION ET CONSERVATION DES ÉCHANTILLONS ........................................................ 238 
16.3 PRÉPARATION DES ÉCHANTILLONS ..................................................................................................... 238 
16.4 MATÉRIEL REQUIS .......................................................................................................................... 238 
16.5 FORMULAIRE À UTILISER .................................................................................................................. 239 
16.6 PRISE DES MESURES ........................................................................................................................ 239 

17 MÉTHODE DE MESURAGE MASSE/VOLUME ................................................................................ 243 



Table des matières 

 

xi 
 

17.1 AUTORISATION ET OPTIONS .............................................................................................................. 243 
17.2 PARAMÈTRES DΩÉCHANTILLONNAGE ................................................................................................... 244 
17.3 FORMULAIRES DE MESURAGE À UTILISER ............................................................................................. 244 
17.4 CARACTÉRISTIQUES DES SYSTÈMES DE PESAGE ...................................................................................... 244 

17.4.1 Types de système .............................................................................................................. 244 
17.4.2 Équipements requis .......................................................................................................... 244 
17.4.3 Exigences pour fins de mesurage ..................................................................................... 245 

17.5 PROCÉDURE DE PESAGE ................................................................................................................... 246 
17.5.1 Nettoyage de la plate-forme du véhicule ......................................................................... 246 
17.5.2 Détermination de la masse en plusieurs opérations ........................................................ 247 
17.5.3 Chargement rendu incomplet pendant le trajet ............................................................... 247 

17.6 ÉCHANTILLONNAGE ........................................................................................................................ 248 
17.6.1 Choix des prélèvements .................................................................................................... 248 

17.7 MESURAGE DES PRÉLÈVEMENTS ........................................................................................................ 249 
17.7.1 Chargement complet, bois tronçonnés en longueurs variables........................................ 250 
17.7.2 Chargement complet, bois tronçonnés en longueurs fixes ............................................... 250 
17.7.3 Chargement échantillon, bois non tronçonnés avec tarif de cubage ............................... 250 

17.7.3.1 Demi-chargement ....................................................................................................................... 250 
17.7.4 tŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴ ŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ .................................................................................................... 252 

17.7.4.1 Rangées (arrimes) ....................................................................................................................... 253 
17.7.4.2 Grappin-échantillon .................................................................................................................... 256 

18 MESURAGE APRÈS TRANSPORT SANS PESAGE ............................................................................. 264 

18.1 MESURAGE COMPLET APRÈS TRANSPORT ............................................................................................ 264 
18.1.1 Autorisation de mesurage ................................................................................................ 264 
18.1.2 Prise de mesures et enregistrement des données ............................................................ 264 
18.1.3 Dépôt des formulaires AT ................................................................................................. 264 

18.2 MESURAGE AVEC ÉCHANTILLONNAGE SANS PESAGE .............................................................................. 265 
18.2.1 Application ....................................................................................................................... 265 
18.2.2 Autorisation ...................................................................................................................... 265 
18.2.3 Formulaires à utiliser ........................................................................................................ 265 
18.2.4 Sélection des prélèvements .............................................................................................. 265 
18.2.5 Mesurage des prélèvements ............................................................................................ 266 
18.2.6 Transmission et rapports .................................................................................................. 266 
18.2.7 Calcul du volume .............................................................................................................. 266 

19 MESURAGE À LA MASSE .............................................................................................................. 267 

19.1 APPLICATION ................................................................................................................................. 267 
19.2 BIOMASSE FORESTIÈRE .................................................................................................................... 267 
19.3 BOIS À DES FINS ÉNERGÉTIQUES OU MÉTALLURGIQUES ........................................................................... 267 
19.4 AUTORISATIONS ET OPTIONS ............................................................................................................ 267 
19.5 FORMULAIRES DE MESURAGE À UTILISER ............................................................................................. 267 

20 AUTRES MÉTHODES DE MESURAGE ............................................................................................. 269 

20.1 POLYVALENCE DU FORMULAIRE DE TYPE VS ......................................................................................... 269 

21 VOLUMES ABATTUS NON MESURÉS ............................................................................................ 271 

21.1 ESTIMÉS MENSUELS ........................................................................................................................ 271 
21.2 ESTIMÉS DE FIN DE SAISON ............................................................................................................... 271 

21.2.1 Prolongation du projet de la saison précédente ............................................................... 272 
21.2.2 Intégration du volume estimé en fin de saison précédente sur une unité de compilation de 
la saison courante .............................................................................................................................. 272 

21.3 VOLUME DES BOIS RÉCOLTÉS MESURÉS ET ESTIMÉS ............................................................................... 273 



Table des matières 

 

xii 
 

 

 

 

 

 



Liste des annexes 

 

xiii 
 

Liste des annexes 
 
Annexe 1 Règlement sur le mesurage des bois récoltés ....................................... 277 
Annexe 2 Tableaux des déductions à calculer lors de la classification ................ 289 
Annexe 3 Contrôle interne du pont-bascule ............................................................ 299 
Annexe 4 Liste des modifications applicables pour 2017-2018 ............................. 305 
Annexe 5 Lexique ...................................................................................................... 307 
 





Liste des figures 

 

xv 
 

Liste des figures 
 
Figure 1 ï Liste des essences/groupe dôessences avec leurs qualit®s possibles ... 4 
Figure 2 ï Localisation des volumes estimés par coordonnées GPS ....................... 9 
Figure 3 ï Modifications aux données à transmettre sur les autorisations de 

transport (AT) et des documents associés ............................................. 31 
Figure 4 ï Remplacement de formulaire .................................................................... 35 
Figure 5 ï Remplacement dôun grappin ®chantillon d®j¨ annul® ............................. 36 
Figure 6 ï Remplacement dôun chargement ®chantillon BNT d®j¨ annul® .............. 37 
Figure 7 ï Formulaire dôinventaire ............................................................................. 44 
Figure 8 ï Formulaire de type LV ............................................................................... 47 
Figure 9 ï Formulaire de type LF ............................................................................... 49 
Figure 10 ï Validation du formulaire de type LF ....................................................... 52 
Figure 11 ï Formulaire de type VA ............................................................................. 55 
Figure 12 ï Formulaire de type DT ............................................................................. 58 
Figure 13 ï Tableau dô®tude de distribution .............................................................. 59 
Figure 14 ï Formulaire de type TE ............................................................................. 62 
Figure 15 ï Formulaire de type AT ............................................................................. 65 
Figure 16 ï Sommaire des enregistrements des AT ................................................. 67 
Figure 17 ï Formulaire de type VS ............................................................................. 70 
Figure 18 ï Formulaire de type ES ............................................................................. 72 
Figure 19 ï Liste des options de mesurage ............................................................... 81 
Figure 20 ï Liste des procédés de récolte ................................................................. 82 
Figure 21 ï Demande dôautorisation de mesurage ................................................... 83 
Figure 22 ï Param¯tres dô®chantillonnage ................................................................ 88 
Figure 23 ï Liste des essences avec les facteurs fixes du Ministère par 

façonnage/qualité ...................................................................................... 92 
Figure 24 ï Demande conjointe de mesurage et de facturation des bois ............... 98 
Figure 25 ï Exemples de choix de transport et de mesurage .................................. 99 
Figure 26 ï Schéma résumant le scénario soumis ................................................. 101 
Figure 27 ï Exemple de demande conjointe pour bois en transit avec facteur fixe

.................................................................................................................. 103 
Figure 28 ï Schéma du scénario soumis ................................................................. 106 
Figure 29 ï Exemple de demande conjointe pour cour de tronçonnage sans 

équipement de mesurage ....................................................................... 108 
Figure 30 ï Pile contenant des billes de classes de longueurs différentes .......... 120 
Figure 31 ï Classes de diamètre .............................................................................. 123 
Figure 32 ï Diamètre brut dôune d®coupe r®guli¯re ................................................ 124 
Figure 33 ï Diam¯tre dôune d®coupe de souche ..................................................... 125 
Figure 34 ï Découpe de souche festonnée ............................................................. 125 
Figure 35 ï D®coupe de souche avec inclusion dô®corce affectant le diam¯tre ... 126 
Figure 36 ï Découpe de souche incomplète ........................................................... 127 
Figure 37 ï Découpe de souche incomplète ........................................................... 127 
Figure 38 ï Découpe irrégulière ............................................................................... 128 
Figure 39 ï Autres découpes incomplètes .............................................................. 129 
Figure 40 ï Diam¯tre dôune grume fourchue ........................................................... 130 
Figure 41 ï Mesurage dôune d®coupe festonn®e .................................................... 131 
Figure 42 ï Mesurage dôune d®coupe avec inclusion dô®corce ............................. 131 
Figure 43 ï Mesurage dôune d®coupe avec fente ouverte ...................................... 131 
Figure 44 ï Défaut de forme régulière ...................................................................... 133 



Liste des figures 

 

xvi 
 

Figure 45 ï Défaut de forme irrégulière ................................................................... 133 
Figure 46 ï Division du défaut en formes aisément mesurables ........................... 134 
Figure 47 ï Couronne complète ............................................................................... 134 
Figure 48 ï couronne régulière excentrique ............................................................ 135 
Figure 49 ï Couronne irrégulière ............................................................................. 135 
Figure 50 ï Couronne interne complète .................................................................. 135 
Figure 51 ï Couronne et découpe irrégulières ........................................................ 136 
Figure 52 ï Couronne et cîur cari®s ....................................................................... 136 
Figure 53 ï Couronne affectant plus de 50 % de la découpe ................................. 137 
Figure 54 ï Couronne occupant 50 % ou moins de la circonférence de la découpe

.................................................................................................................. 137 
Figure 55 ï Défauts multiples groupés .................................................................... 138 
Figure 56 ï Défauts multiples épars......................................................................... 138 
Figure 57 ï Mesure du diamètre le long de la grume .............................................. 139 
Figure 58 ï Détermination de la longueur marchande ............................................ 140 
Figure 59 ï Diamètres sur une grume fourchue ...................................................... 141 
Figure 60 ï Classes de longueurs nominales ......................................................... 142 
Figure 61 ï Mesure de la longueur sur une grume avec une découpe en biseau . 143 
Figure 62 ï Mesure de la longueur en cas de découpe incomplète ....................... 144 
Figure 63 ï Exemple avec deux découpes incomplètes ......................................... 145 
Figure 64 ï Longueur marchande dôune grume avec une partie non facturable .. 147 
Figure 65 ï Longueur en cas de bille fourchue ....................................................... 147 
Figure 66 ï Crit¯res applicables pour le rejet dôune grume ou partie de grume ... 151 
Figure 67 ï Norme de classification des tiges de qualité « F » : pin rouge ........... 157 
Figure 68 ï Norme de classification des billes de qualités « G » « H » « I » : pin 

blanc et pin rouge ................................................................................... 159 
Figure 69 ï Norme de classification des billes de qualité « B » : pruche et thuya 161 
Figure 70 ï Norme de classification des billes de qualité « A » : essences feuillues

.................................................................................................................. 163 
Figure 71 ï Mesurage et étendue du fil ondé .......................................................... 164 
Figure 72 ï Norme de classification des billes de qualité « B » : essences feuillues 

sauf les peupliers .................................................................................... 165 
Figure 73 ï Norme de classification des billes de qualité « C » : essences feuillues 

sauf les peupliers .................................................................................... 167 
Figure 74 ï Courbure ................................................................................................ 168 
Figure 75 ï Coude ..................................................................................................... 169 
Figure 76 ï Défaut affectant une seule découpe ..................................................... 170 
Figure 77 ï Défauts aux deux découpes .................................................................. 171 
Figure 78 ï Défaut affectant le tronc ........................................................................ 172 
Figure 79 ï Délimitation des débits : défauts à la découpe .................................... 173 
Figure 80 ï Bosses .................................................................................................... 174 
Figure 81 ï Carie du tronc ........................................................................................ 175 
Figure 82 ï Longueur et délimitation des débits avec différents cas de fentes .... 177 
Figure 83 ï Délimitation des débits : fentes spiralées ............................................ 178 
Figure 84 ï Calcul du rendement ............................................................................. 180 
Figure 85 ï Grille de distinction des bois morts avant la récolte ........................... 183 
Figure 86 ï Classification dôune tige fourchue avec branches in®gales ............... 186 
Figure 87 ï Classification, sous-diamètre et réduction ï Prise de données et 

enregistrement sur le formulaire LV ...................................................... 192 
Figure 88 ï Différents cas de billes fourchues avec sous-diamètre et réduction ï 

Prise de données et enregistrement sur un formulaire LV .................. 193 



Liste des figures 

 

xvii 
 

Figure 89 ï Tige mesurée au volume solide avec tronçon rejet ............................. 195 
Figure 90 ï Procédure pour allonger un tronçon selon les débits ......................... 199 
Figure 91 ï Classification dôune grume de bouleau blanc et son enregistrement 

sur le formulaire ...................................................................................... 201 
Figure 92 ï Longue pile régulière sans supports latéraux ..................................... 208 
Figure 93 ï Pile irrégulière sans supports latéraux ................................................ 208 
Figure 94 ï Mesure de la longueur dôune pile ......................................................... 209 
Figure 95 ï Division dôune pile en portions ®gales ................................................. 209 
Figure 96 ï Hauteur dôune pile irr®guli¯re ............................................................... 210 
Figure 97 ï Façon de mesurer dans les pentes ...................................................... 211 
Figure 98 ï £tablissement dôun ®chantillon rectangulaire ..................................... 215 
Figure 99 ï Gabarit pour un échantillon rectangulaire ........................................... 216 
Figure 100 ï Choix des billes à mesurer .................................................................. 217 
Figure 101 ï Exemple de calcul du volume apparent ............................................. 218 
Figure 102 ï Exemple dô®tude de la distribution de fr®quence des tiges-

échantillons ............................................................................................. 225 
Figure 103 ï Choix des tiges échantillons ............................................................... 226 
Figure 104 ï Tige fourchue ï Détermination et enregistrement des diamètres .... 229 
Figure 105 ï Tige échantillon avec tronçon rejet .................................................... 230 
Figure 106 ï Délimitation des segments de piles à mesurer et à dénombrer ....... 234 
Figure 107 ï Outillage requis pour mesurer les copeaux ....................................... 237 
Figure 108 ï R®sum® des exigences lors de lô®chantillonnage dôune partie de 

chargement.............................................................................................. 255 
Figure 109 ï Empilage au sol dans une structure permanente .............................. 258 
Figure 110 ï Empilage sans structure ..................................................................... 258 
Figure 111 ï Marquage et choix des grumes ........................................................... 259 
Figure 112 ï Localisation des volumes estimés par coordonnées GPS ............... 272 



 

 

 



 

 

PARTIE I 

GÉNÉRALITÉS 



 

 

 

 

 



Chapitre 1 ï Le mesurage des bois au Québec 

Manuel de mesurage des bois r®colt®s sur les terres du domaine de lô£tat ï avril 2017 
   
   3 

1 Le mesurage des bois au Québec 

Tel que stipul® par lôarticle 70 de la Loi sur lôam®nagement durable du territoire forestier 
(LADTF), le Ministre peut exiger de toute personne ou de tout organisme autorisé à 
récolter du bois dans les forêts du domaine de lô£tat dôeffectuer le mesurage des bois 
selon lôune des m®thodes de mesurage d®termin®e par le gouvernement par voie 
réglementaire. La méthode de mesurage est choisie par le Ministre après consultation 
du détenteur de droit de coupe (Bénéficiaire de garantie dôapprovisionnement, 
Enchérisseur du Bureau de mise en marché des bois, Détenteur de contrat de gré à gré, 
Permis autres fins) nommé « Client » dans le présent manuel pour alléger le texte. 
 
Les bois récoltés doivent être rapportés par essence/qualit® dans le cadre dôun ou 
plusieurs projets de mesurage officiel. Ces projets doivent être initiés par une demande 
dôautorisation de mesurage, présentée par le client sur le formulaire fourni à cette fin par 
le Ministre. 
 
Lôautorisation ®mise par le Ministre indique, notamment, la méthode qui doit être 
appliqu®e ainsi que les param¯tres dô®chantillonnage. De plus, elle peut être assortie, 
selon le contexte, de directives spéciales. Lôautorisation de mesurage ne donne pas le 
droit de récolter les bois. 
 
Sôil ne se conforme pas aux pr®sentes instructions de mesurage ou de contr¹le du 
transport des bois, le client à qui on a confié le mesurage pourra subir des poursuites, 
sanctions ou le retrait de lôautorisation en vigueur. Le Minist¯re se r®serve le droit de 
mettre fin ¨ un projet de mesurage ou dôen modifier les r®sultats si les pr®sentes 
instructions nôont pas ®t® respect®es ou pour dôautres consid®rations 
 
Les services concernant le mesurage et son administration sont donnés par le bureau 
de lôunité de gestion du Ministère. Les coordonnées de votre bureau local sont 
disponibles sur notre site Internet ou en faisant appel à Services Québec, au numéro de 
téléphone 1 877 644-4545. 
 
Ajoutons ici que pour les fins du présent document, les termes « technicien forestier en 
gestion du volume et de la facturation (TFGVF) », et « vérificateur » sont synonymes et 
quôune liste des acronymes se retrouve ¨ lôadresse suivante :  
 
https://mffp.gouv.qc.ca/forets/vocabulaire/forets-acronyme.jsp 

1.1 Portée du manuel  

Le pr®sent manuel sôapplique pour tous les bois r®colt®s sur les terres du domaine de 
lô£tat, ainsi que sur le bois coup® sur une terre privée pour lesquels la référence à ce 
manuel est inscrit au contrat. 
 

https://mffp.gouv.qc.ca/forets/vocabulaire/forets-acronyme.jsp
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1.2 Instructions communes  

1.2.1 Diamètre minimal des bois à facturer 

Toutes les grumes ou parties de grumes de diamètre brut plus grand ou égal à 4 cm 
doivent être mesurées et enregistrées, toutefois seules celles qui ne sont pas classées 
en «rejet» et dont le diamètre est égal ou supérieur à la classe de 10 cm seront cubées 
et facturées. 
 

Figure 1 ï Liste des essences/groupe dôessences avec leurs qualités possibles 

 
RÉSINEUX FEUILLUS 

ESSENCES OU 
GROUPE 

DôESSENCES 

Code 
dôessences 

au mesurage 

Qualités 
possibles* 

ESSENCES OU 
GROUPE 

DôESSENCES 

Code 
dôessences 

au mesurage 

Qualités 
possibles* 

ÉPINETTES 
SAPIN 

MÉLÈZE 
ÉPINETTE DE 

NORVÈGE 
PIN GRIS 

 
PIN BLANC 

 
PIN ROUGE 

 
PRUCHE 
THUYA 

 
 

TOUS RÉSINEUX 

010 
060 
030 

 
014 
043 

 
041 

 
042 

 
050 
080 

 
 

395** 

B-C-M-N 
B-C-M-N 
B-C-M-N 

 
B-C-M-N 
B-C-M-N 

 
G-H-I-C 

 
F-G-H-I-C 

 
B-C 
B-C 

 
 

B-Z 

BOULEAU JAUNE 
BOULEAU BLANC 

CERISIERS 
CHÊNES 

ÉRABLE À SUCRE 
ÉRABLE ROUGE 

AUTRES ÉRABLES 
FRÊNE BLANC 
FRENE NOIR 

NOYER 
ORMES 

OSTRYER 
TILLEUL 

 
HETRE 

CARYER 
 

PEUPLIERS 
PEUPLIER BAUMIER 

 
TOUS FEUILLUS 

104 
105 
110 
120 
132 
133 
135 
141 
142 
160 
170 
180 
210 

 
150 
165 

 
190 
191 

 
495** 

A-B-C-D-E 
A-B-C-D-E 
B-C-D-E 

A-B-C-D-E 
B-C-D-E 
B-C-D-E 
B-C-D-E 
B-C-D-E 
B-C-D-E 
B-C-D-E 
B-C-D-E 
B-C-D-E 
B-C-D-E 

 
B-C-D-E 
B-C-D-E 

 
B 
B 
 

D-Z 
TOUTES ESSENCES 

 
595** D-Z    

*   La qualité « R è, pour Rejet, sôapplique ¨ toutes les essences 
** Codes ¨ r®partir par essence lors de lôautorisation 

1.3 Façonnage des bois  

Le tronçonnage des bois doit optimiser le volume et la qualité de ceux-ci. Selon la 
pratique de trononnage dôun client, une ou des caractéristiques des grilles de 
classification pourront être ajustées et mentionnées ¨ lôautorisation de mesurage. 

1.4 Transport des bois  

Le client peut mesurer ses bois sur le parterre de coupe ou en un autre lieu. Le transport 
des bois fait partie intégrante du « Règlement sur le mesurage des bois récoltés dans 
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les for°ts du domaine de lô£tat ». Dans tous les cas, il doit respecter les instructions 
régissant le transport des bois définies au chapitre 8 « Transport des bois ». 
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2 Responsabilités des clients 

Ce chapitre présente les responsabilités afférentes au mesurage des bois que doivent 
assumer tous les clients, détenteurs de droits de récolte. 

2.1 Demande et autorisation de mesurage  

Le client doit être en possession de son autorisation de mesurage avant la fin du mois 
du début de la récolte et aussi avant le début du transport des bois récoltés. 
 
Toutes les modalit®s entourant la pr®paration dôune demande de mesurage sont 
prévues aux chapitres 6 et 7 du présent manuel. 

2.2 Compétence du mesureur  

Le client doit sôassurer que chaque mesureur ¨ son emploi d®tient un permis de 
mesureur de bois d®livr® au Qu®bec et que sa carte dôidentit®, qui en fait foi, est valide 
pour toute la durée de la période de mesurage. 

2.3 Docume nts et équipements requis au mesureur  

Le client doit fournir au mesureur : 
 

¶ Une copie de la ou des autorisations de mesurage émises par le Ministre; 
 

¶ Les cartes pr®sentant les unit®s dôam®nagement et les zones de tarification 
g®or®f®renc®es dôo½ proviennent les bois à mesurer; 
 

¶ Les outils, appareils, logiciels et formulaires appropri®s permettant dôeffectuer le 
mesurage ¨ moins dôune convention entre les parties; 
 

¶ Les ®quipements et machinerie permettant dôeffectuer le contr¹le de la 
conformité des activités liées au mesurage des bois; 
 

¶ Le contenant scellé permettant le dépôt des documents de mesurage produits 
par le mesureur (référence 2.12.3). 
 

Le client doit fournir au mesureur et au Ministère: 
 

¶ Lorsque le mesurage sôeffectue en for°t, un plan indiquant la numérotation des 
chemins forestiers et les chemins qui mènent aux secteurs de coupe lesquels 
doivent être clairement numérotés à toutes les intersections. 
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2.4 Respect des autorisations de mesurage  

2.4.1 Transport 

Mesurage avant transport Le client doit sôassurer que le transport des bois sôeffectue en 
conformité du règlement, de la méthode de mesurage et des instructions spéciales que 
ces bois soient mesurés avant ou après transport. 

2.4.2 Mesurage avant transport 

Le client doit sôassurer que tous les bois devant être mesurés ont bien été rapportés par 
un mesurage avant dô°tre transport®s.  

2.4.3 Mesurage après transport 

Le client doit sôassurer de la conformité au processus dôenregistrement des chargements 
au point de livraison, du processus de pesage défini au manuel et du processus de 
pr®l¯vements des dô®chantillons. 

2.5 Marquage des bois ï Mesurage après transport  

Le client doit sôassurer que tout chargement de bois livr® est clairement marqu® au 
moment du déchargement de manière à le distinguer de tout autre empilement. 
Minimalement, le marquage du numéro du AT ou du feuillet de transport est requis. 

2.6 Disposition des bois (empilage)  

Le client doit empiler les bois à mesurer conformément aux modalités précisées au 
chapitre 9. 

2.7 Précision du pont bascule  

En conformit® ¨ lôarticle 15 du « règlement », le client ou le propriétaire du pont-bascule 
doit vérifier ce dernier une fois par semaine pendant la période de transport des bois en 
provenance des terres du domaine de lô£tat et produire une preuve de cette v®rification 
à un mesureur de bois. 

2.7.1 Pont-bascule non conforme 

Le client ou le propriétaire du pont-bascule doit se conformer aux articles 17 et 18 du 
règlement, lesquels encadrent lôutilisation dôun pont-bascule rapporté en non-conformité. 

2.8 Volume récolté total  

Le client doit sôassurer que tous les volumes récoltés sont rapportés au Ministre, par un 
mesureur de bois, en conformité au « Manuel sur la gestion des volumes récoltés ». 
Outre les volumes rapport®s ¨ la suite dôun mesurage des bois, le total des volumes 
récoltés inclut ceux non mesurés en forêt qui sont rapportés par une estimation en 
attente dô°tre mesur®s et ceux ®valu®s en mati¯re ligneuse non utilis®e (MLNU). 

2.8.1 Volumes estim®s en cours dôann®e 

En conformit® ¨ lôarticle 20 du ç règlement », le client doit produire mensuellement un 
estimé pour les bois abattus mais non encore mesurés à la fin du mois. Cette estimation 
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doit °tre fournie par ®crit au mesureur de bois qui la conserve comme preuve puisquôil a 
la responsabilité de produire le formulaire permettant de déclarer ces volumes au 
Ministre en attente dôun mesurage. La preuve doit pr®senter les volumes par essence, 
par unit® dôam®nagement et zone de tarification. La gestion de ces volumes est définie 
au chapitre 21.  

2.8.2 Volumes estim®s en fin dôann®e 

Les règles applicables aux volumes estim®s en cours dôann®e et mentionnés en 2.8.1 
sôappliquent en plus dôajouter la localisation des bois de faon ¨ les retracer ¨ lôaide des 
coordonn®es GPS selon le format convenu. Un seul point suffira pour une pile alors quôil 
en faudra une paire pour localiser des bois empil®s le long dôun chemin (exemple en 
figure 2). Dôautres moyens donnant des résultats équivalents peuvent être utilisés, mais 
doivent dôabord °tre accept®s par le Minist¯re. La gestion de ces volumes est définie au 
chapitre 21.  
 

Figure 2 ï Localisation des volumes estimés par coordonnées GPS 
 

 Estimé bois non mesurés ES __ __ __ __ No __ __ __ __ 

Unité de compilation Matricule Date Final Date imp.  

024 000345 000045 02 3 11139 31/03/15 Oui 31/03/15  

Localisation : Coordonnées GPS (début/fin) Essence Qualité Volume 

Chemin 122a   (Lat. 47.10917/Long. -74.11836/ 

                         (Lat. 47.10932/Long. -74.11843) 

010 

 

B 

 

450 m3 

 

Chemin 121     (Lat. 47.08081/Long. -74.21998/ 

                         (Lat. 47.08086/Long. -74.2202) 

010 B 2000 m3 

Lac Bleu           (Lat. 47.10134/Long. -74.01011) 010 

 

B 

 

600 m3 

 

2.8.3 Volumes de matière ligneuse non utilisée 

En conformité au « Manuel sur la gestion des volumes récoltés », le client doit rapporter 
le volume de MLNU qui lui est destiné et qui est déclaré au rapport annuel de chacune 
des unit®s dôam®nagement. Lôenregistrement de ces volumes au syst¯me Mesubois 
sôeffectue ¨ lôaide dôun formulaire de type VS, sign® par un mesureur de bois,  qui 
rapporte les volumes déclarés au rapport annuel. 

2.9 Les délais  

Le client doit sôassurer du respect de chacun des d®lais règlementaires suivant : 

2.9.1 Délai avant mesurage 

Lors de mesurage après le transport, le mesurage doit être complété dans un délai 
maximum de cinq jours ouvrables après la date de la réception des bois. 

2.9.2 Délai après mesurage 

Les bois mesurés avant le transport doivent être laissés intacts sur les lieux de 
mesurage pendant une période de 2 jours ouvrables suivant celui du dépôt dans le 
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contenant scellé de la version papier des formulaires de mesurage contenant les 
données relatives aux bois mesurés. 
 
Les bois mesurés après transport doivent être laissés intacts sur les lieux de mesurage 
pendant une période de un jour ouvrable suivant celui du dépôt dans le contenant scellé 
de la version papier des formulaires de mesurage contenant les données relatives aux 
bois mesur®s, ¨ lôexception des derniers bois mesurés selon chacune des méthodes 
utilisées, lesquels doivent être laissés sur les lieux de mesurage pendant une période de 
5 jours ouvrables ou jusquô¨ ce que dôautres bois soient mesur®s selon les m°mes 
options. 
 
Lorsquôune correction a pour effet de modifier les droits ¨ payer, les d®lais ci-haut se 
calculent à compter de la date de la transmission au Ministre du nouveau formulaire 
portant la correction. 

2.9.3 D®lai de production dôestim® mensuel 

Le client doit transmettre au ministre au plus tard le cinqui¯me jour ouvrable dôun mois 
de calendrier une estimation des bois abattus quôil nôa pas mesur®s ou pas encore 
rapportés. Cette estimation, le cas échéant, sert à établir le volume récolté par le client 
jusquô¨ ce que les bois soient mesurés et rapportés au ministre. 

2.9.4 Délai de transmission des formulaires de mesurage 

Tout formulaire de mesurage et tout formulaire de type AT doit être transmis au ministre 
de sorte que celui-ci le reçoive au plus tard le cinquième jour ouvrable de la date du 
mesurage. Les formulaires rejetés ne sont pas considérés reçus par le ministre. 

2.9.5 D®lai de production de lôinventaire de formulaire de mesurage 

Un formulaire dôinventaire des formulaires de type AT, en version papier, doit °tre 
produit et transmis au ministre au plus tard le 30 avril de chaque année. 

2.9.6 D®lai de reprise dôun mesurage 

Les mesurages ¨ reprendre doivent lô°tre dans les cinq jours ouvrables suivant la 
journée de la demande du ministre. 

2.9.7 D®lai de d®claration dôun bris de s®quence 

Un formulaire dôinventaire rapportant un bris de s®quence de num®ro de formulaires 
informatisés doit être transmis au ministre dans les cinq jours ouvrables suivant la 
journ®e de lô®v®nement. 

2.10 Intégrité du processus de mesurage  

Le syst¯me de mesurage est caract®ris® par lôimplication dôun grand nombre de 
mesureurs de bois et dôintervenants, lesquels sont encadr®s par le pr®sent manuel. La 
fiabilité et lôimpartialit® du syst¯me en place sont conditionnelles à ce que chacun puisse 
assumer leur mandat en toute liberté. 
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2.10.1 Influence ou pression  

Le client doit sôassurer quôaucune influence ou pression nôest exerc®e sur un mesureur 
ou toute personne impliquée dans le processus de mesurage. 

2.10.2 Déclaration des volumes mesurés 

Le client doit sôassurer que tous les projets de mesurage qui lui ont ®t® accord®s font 
lôobjet dôune d®claration sign®e par un mesureur de bois qui confirme que tous les 
volumes mesurés ont été rapportés au ministre. 

2.10.3 Façonnage des bois avant le mesurage 

Le client sôassure que le faonnage des bois soit maintenu tout au long du projet de 
mesurage autorisé pour ce type de façonnage. Ainsi, avant le mesurage, le façonnage 
dôune grume, qui affecte une dimension, effectué pour en faciliter le mesurage est 
interdit. Dans le but de mieux exercer ses fonctions, le mesureur peut occasionnellement 
sonder une grume présentant une caractéristique particulière ou embêtante. Ce geste 
est toutefois conditionnel à ce que la grume en question ait déjà été mesurée et classée 
officiellement, que le formulaire la rapportant est disponible et que le délai après 
mesurage est expiré. 

2.11 Contestation de mesurage  

À la suite dôune v®rification du Minist¯re le client doit assurer la correction du mesurage 
refusé, tel que signifiée au rapport de vérification. Le mesureur concerné a deux jours 
pour remplacer les formulaires ¨ rectifier. Les bois ¨ reprendre doivent lô°tre dans les 
cinq jours ouvrables et le d®lai apr¯s mesurage sôapplique en date de ces nouveaux 
formulaires, à moins que le Ministère ne spécifie que le bois doit être laissé sur place 
jusquô¨ nouvel ordre. 
 
Sôil y a refus de mesurage ¨ la suite dôune v®rification du d®tenteur de permis ou toute 
autre personne, le bois doit °tre laiss® sur place jusquô¨ ce que le nouveau mesurage 
soit fait. Ces bois sont soumis ¨ un nouveau d®lai apr¯s mesurage, ¨ moins dôavis 
complémentaire du Ministère. 
 
Dans tous les cas, le délai de cinq jours ouvrables pour transmettre le premier mesurage 
sôapplique, et ce, m°me si la reprise du mesurage nôest pas encore faite. 
 
Un formulaire de remplacement portant un matricule différent du mesurage original 
pourra être accepté sur justification. 
 
La contestation dôune v®rification effectu®e par le Ministère doit être signifiée par écrit au 
chef de lôunit® de gestion et appuy®e par les donn®es et r®sultats dôune contre-
v®rification. Dans ce cas, le bois doit °tre laiss® sur place tant que le Minist¯re nôautorise 
pas son déplacement à défaut de quoi la contestation de la vérification ne sera pas 
considérée. 
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2.12 Exigences liées aux  contrôle s 

2.12.1 Accès aux lieux du mesurage 

Le client doit permettre lôacc¯s aux repr®sentants du Ministère ¨ tout lieu o½ sôeffectue le 
mesurage des bois et à tout point de livraison des bois. 

2.12.2 Collaboration aux contrôles 

Le client doit collaborer aux contrôles effectués par le ministre en rendant disponible et 
sans frais, son personnel et les équipements servant au mesurage des bois. Les 
équipements à fournir sont les systèmes de pesage, les bavards, les systèmes 
dôimagerie vidéo et les équipements roulants servant à manipuler les bois. 

2.12.3 Contenant scellé 

En conformit® ¨ lôarticle 31 du ç règlement sur le mesurage des bois récoltés dans les 
for°ts du domaine de lô£tat », le client doit fournir et installer un « contenant scellé » 
accessible au ministre. Le contenant scellé consiste en une boîte cadenassée par le 
Ministère qui assume la responsabilité des cadenas et des clés. 
 

- Contenant scellé sur le site du mesurage 
Le contenant doit être installé sur les lieux du mesurage. Tout autre endroit est 
possible si convenu par écrit avec le ministre. 

 

- Contenant scellé en forêt ï Contrôle du transport 
Le contenant doit °tre install® ¨ lôendroit indiqu® par le ministre, en for°t et sur le 
parcours vers la destination des bois. 
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3 Responsabilités des mesureurs de bois 

Seul un mesureur de bois est autorisé à effectuer le mesurage du bois coupé sur une 
terre du domaine de lô£tat. La fonction de mesureur de bois est régie par la Loi sur les 
mesureurs de bois, chapitre M-12.1 que vous trouverez en annexe. Les conditions 
relatives au permis de mesureur sont définies au Règlement sur les permis de 
mesureurs de bois (chapitre M-12.1, a. 30).  
 
Le permis de mesureur de bois est assorti dôune carte dôidentit® qui atteste que le 
d®tenteur est mesureur de bois pour la p®riode de validit® inscrite sur la carte dôidentit®. 
 
Le présent chapitre traite des responsabilit®s dôun mesureur de bois et du r¹le quôil 
occupe dans lôactivit® du mesurage des bois. Cette section est à la base des contrôles 
r®alis®s par le Ministre et ®galement lors du traitement dôun dossier dôun mesureur 
produisant un travail en deçà du seuil de conformité requis par le Ministère. 

3.1 Responsabilités du mesureur  

Un mesureur de bois détermine la quantité de bois coupés sur les terres du domaine de 
l'État ou, le cas échéant, sur des terres privées en effectuant les opérations nécessaires 
à cette fin.  
 
Ces op®rations consistent notamment en la d®termination de lôessence et de la qualité, 
en la prise des diamètres, des longueurs de grumes ou de piles et en un dénombrement 
des grumes.  
 
De plus, ses responsabilit®s sô®tendent également : 
 

- à la précision des équipements utilisés pour mesurer les bois, excluant les 
ponts-bascules; 
 

- à tous renseignements afférents au mesurage des bois inscrits sur les docu-
ments officiels portant sa signature; 
 

- aux exigences normatives, légales ou contractuelles liées aux mesurages des 
bois pour lesquelles son employeur lui confie le mandat de supervision.  

3.2 Devoirs et obligations du mesureur envers le client et le 
ministère  

Applicable autant sur les terres privées que sur les terres publiques. 
 

a. Produire sa carte dôidentit® sur demande et proc®der au renouvellement de celle-
ci avant la date dô®ch®ance qui y est indiquée. 

b. Prendre connaissance des méthodes de mesurage, des instructions, des 
autorisations, des exigences contractuelles et des prescriptions spéciales de 
mesurage qui sôappliquent aux bois ¨ mesurer et les respecter; 

c. Sôassurer dôassocier la bonne provenance aux bois à mesurer; 
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d. Sôassurer de lôint®grit® des empilements ¨ mesurer;  

e. Prendre et enregistrer les données directement sur les lieux du mesurage; 

f. Signer les formulaires pour les mesurages quôil r®alise; 

g. Donner suite à tout constat de non-respect des méthodes de mesurage, des 
instructions, des autorisations, des exigences contractuelles et des prescriptions 
spéciales de mesurage; 

 
À cet effet : 
 

- Appliquer des mesures correctives et si possible régulariser la situation; 
 

- Conserver toutes preuves des suites donn®es ou dôactions correctives mises de 
lôavant au cours des 12 derniers mois.  

 
h. Faire part au client et au Ministre de toute influence ou pression exercée sur lui 
ou sur tout participant ¨ lôactivit® du mesurage dans un but de cr®er un biais dans 
le r®sultat dôun mesurage. 

3.3 Exigences générales liées au mesurage sur les terres publiques  

Le client peut mesurer ses bois sur le parterre de coupe ou en un autre lieu. Dans tous 
les cas, il doit respecter les instructions régissant le transport des bois définies au 
chapitre 8 « Transport des bois ». 

3.3.1 Influence ou pression  

Le mesureur doit : 
 

- Prendre et enregistrer les données directement dans un ordinateur à main sur les 
lieux du mesurage; 

- Utiliser un ordinateur à main conforme aux exigences de validation des données 
prévues au Manuel;  

- Signer numériquement le formulaire de mesurage contenant les prises de 
mesures quôil a effectu®es et le déposer dans le contenant scellé prévu à cet 
effet la même date de la fin du mesurage; 

- Signer manuellement1 et numériquement le formulaire de type AT et signer 
manuellement le sommaire dôenregistrement des masses rapportant ce 
formulaire quôil a valid® : 

o Sôassurer de la conformit® et de la coh®rence des donn®es 
administratives règlementaires; 

                                                
1 Un allègement est accordé à tout client qui opte pour la méthode masse/volume permettant ainsi au 
mesureur de signer numériquement les formulaires de type AT au moment de produire le sommaire 
dôenregistrement des masses plut¹t que de signer manuellement chaque formulaire apr¯s quôil soit compl®t® 
à la destination. Cet all¯gement peut °tre retir® par le ministre lorsque le nombre dôerreurs dôenregistrement 
des chargements au cumulatif des masses excède la tolérance fixée par le Ministre ou autres situations de 
non-conformité récurrente. 
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o Sôassurer de la conformit® du pr®l¯vement dô®chantillons masse/volume 
selon la procédure en vigueur. 

- Signer le formulaire de contrôle du pont-bascule, le jour même du contrôle et le 
transmettre, au ministre, par voie électronique le jour de sa signature (art.16 du 
règlement);  

- Apporter les correctifs au formulaire de mesurage dans un délai de deux jours 
ouvrables suivant la journée de la demande du ministre. 

3.4 Exigences détaillées liées au mesurage sur les terres publiques  

Le mesureur de bois doit effectuer ses tâches en considérant les exigences détaillées 
qui suivent. 

3.4.1 Connaissance de la provenance des bois à mesurer 

Sôassurer que le num®ro dôunit® de compilation correspond ¨ la provenance (unit® 
dôam®nagement ï zone de tarification) et au contractant à qui les bois sont destinés. 
Utiliser selon le cas: 
 

- le formulaire dôautorisation de mesurage; 

- la localisation physique des bois lors de mesurage en forêt (GPS); 

- le type de bois à mesurer (essence, façonnage, produit); 

- le formulaire de transport de type AT; 

- la provenance descriptive sur le formulaire AT ; 

- La coordonnés GPS sur le formulaire AT; 

- La destination inscrite sur le formulaire AT. 

Lorsque le mesurage sôeffectue apr¯s transport, valider et corriger, au besoin, les 
donn®es inscrites sur les formulaires dôautorisation de transport (AT); Signer les 
formulaires AT de même que le sommaire qui les cumule. 

3.4.2 Respect du processus de pesage et de pr®l¯vement dôun ®chantillon 
masse/volume 

Sôassurer que la technique de pesage et de pr®l¯vement de lô®chantillon masse/volume 
est respectée en : 
 

- V®rifiant que le choix de lô®chantillon sôest effectu® ¨ lôint®rieur de la plage ®tablie 
par le pas dô®chantillonnage; 

- Vérifiant les photos requises selon le type de prélèvements; 

- Visionnant le film du prélèvement; 

3.4.3 Réalisation de la prise des mesures 

- Appliquer les techniques de mesurage du chapitre 10. 
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- Lors dôun mesurage en for°t, utiliser un nouveau formulaire lors de changement 
de chemin forestier ou de secteur de coupe. Indiquer le numéro de chemin sur le 
formulaire de mesurage utilisé. 

- Même si le mesurage est pr®vu sôeffectuer ¨ un seul bout sur un formulaire LF, 
mesurer les diamètres bruts et de réduction des grumes aux deux bouts lorsque 
les défauts ou les découpes de souche sont regroupés sur la même face de la 
pile. Porter action pour régulariser la situation.  

- Enregistrer un nombre de grumes maximum : 

o Formulaire LF : 2 500 billes dans au plus 10 piles; 

o Formulaire DT : 10 000 par formulaire. 

3.4.4 Détermination de la qualité  

- D®terminer le diam¯tre de classification sans tenir compte de lôangle constant. 

- Ne pas tenir compte dôun d®faut qui de toute ®vidence nôaffecte pas la partie de 
bille à classe.  

- Ne pas considérer un même défaut (tronc et à la découpe) lors du calcul de 
déduction.  

- Lors dôun mesurage avant trononnage, examiner toute la grume pour en 
déterminer la qualité maximale potentielle.  

- Rapporter la section éboutée prélevée dans une grume de moins de 5,10 m sous 
la m°me qualit® que la bille dôo½ elle provient sôil y a ®vidence que le 
trononnage nôa pas optimis® la qualit® dôune grume. Trononnage effectué 
avant le mesurage ou avant lôexpiration du d®lai apr¯s mesurage. 

3.4.5 Tenue des cumulatifs (mesurage avant transport) 

Les cumulatifs sont tenus par mesureur par unité de compilation. Chaque mesureur 
assure la tenue de son propre cumulatif et côest ¨ lôaide du cumulatif personnel que 
sôeffectue le choix de la pile o½ il faut pr®lever un ®chantillon. 
 

Type de mesurage Consignes 

Longueur variable (LV) n/a 

Longueur fixe (LF) n/a 

Volume apparent (VA) n/a 

Volume apparent (VA) 
avec échantillon 
rectangulaire 

Tenir un cumulatif à jour du volume apparent brut sur chaque formulaire 
VA. Ce cumulatif est lôaddition de lôensemble des volumes apparents 
déjà rapportés en plus du volume apparent du formulaire en main. 

La numérotation des échantillons rectangulaires par unité de compilation 
(formulaire LF) doit être unique sans doublon. Au besoin, répartir les 
num®ros dô®chantillons par mesureur en groupe de 100. 

Bois non tronçonné (DT) 
avec tarif de cubage 

Tenir un cumulatif à jour des tiges mesurées sur chaque formulaire DT. 
Ce cumulatif est lôaddition de lôensemble des tiges d®j¨ rapport®es en 
plus des tiges rapportées du formulaire en main.  
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La numérotation du groupe de tiges échantillons par unité de compilation 
(sur formulaire TE) doit être unique sans doublon. Au besoin, répartir les 
num®ros dô®chantillons par mesureur en groupe de 100. 

Bois non tronçonnés (TE) n/a 

3.4.6 Localisation des grumes échantillons  

Le mesureur détermine tout genre de sélection de grumes échantillons en appliquant les 
directives suivantes : 
  

- un chiffre pair indique que la s®lection sôamorce par la droite ou par le devant de 
lôempilement. 

- un chiffre impair indique une recherche ¨ partir de la gauche ou par lôarri¯re de 
lôempilement. 

 
Dans tous le mesurage masse volume, côest le num®ro du formulaire de type AT ayant 
servi au transport à partir de la forêt qui doit être utilisé comme suit : 
 

- Utilisation du formulaire LF, prendre le dernier numéro du formulaire AT plus 10; 

- Utilisation du formulaire DT, prendre les 2 derniers chiffres du formulaire AT.  
 
Pour tout mesurage autre que masse volume : 
 

- Utilisation des formulaires LF ou DT, prendre le dernier numéro du formulaire 
plus 10; 

 
Dans les cas dôun pr®l¯vement de grume qui nôa pu °tre fait rendu ¨ lôextr®mit® de 
lôempilement, la s®lection continue en sens inverse en comptant la dernière grume en 
double (aller et retour). 

3.4.6.1 Technique de prélèvement par méthodes ou options de mesurage 

 

Méthode  

Volume apparent 
(VA) avec 
échantillon 
rectangulaire 

ü Quand la pile à échantillonner a été identifiée ¨ lôaide du cumulatif (volume brut) du 
formulaire VA, d®terminer la face de pile ou sô®tablira lô®chantillon. Ensuite 
déterminer le sens du déplacement, par la droite ou par la gauche ainsi que la 
hauteur du centre de lô®chantillon rectangulaire ¨ lôaide du formulaire LF. (Point 
14.3.2.2).  

ü Afin que le gabarit ne soit pas placé dans un vide, déplacer le gabarit de 50 cm en 
50 cm et ce, dans le sens permettant dô®tablir lô®chantillon le plus pr¯s possible du 
centre théorique.  

Bois non tronçonné 
(DT) (tarif de 
cubage) 

ü Quand la pile ¨ ®chantillonner a ®t® identifi®e ¨ lôaide du cumulatif du formulaire 
DT, d®terminer le sens du comptage ¨ lôaide du formulaire DT.  

ü Procéder au comptage pour localiser la première tige potentiellement échantillon 
en sôassurant que toutes les tiges comptées sont dégagées de façon à permettre la 
prise des diamètres en tout point sur le tronc. (référence 15.1.3.2). 
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ü Considérer les critères spécifiés au chapitre 15.1.3.3. 

Bois non 
tronçonnés (DT) 
dénombrement 
échantillonnage, 

Section à mesurer 

 

ü Les sections à mesurer sont établies par segment de 1 m et celles à dénombrer 
sont de segments de 4 m. 

ü Selon le sens du mesurage choisi, d®terminer lôemplacement du premier segment 
de 1 m ¨ mesurer ¨ lôaide du dernier num®ro du formulaire DT tel que spécifié au 
chapitre 15.2.3. 

ü Déterminer et marquer les sections à mesurer et les sections à dénombrer. 
Chacune des lignes verticales doivent être tracées à plus ou moins 15 cm de la 
localisation réelle. 

ü Les tiges qui sont traversées par la ligne verticale qui marque le début du segment, 
celle(s) du (ou des) longeron(s), et celles des tiges déposées devant la pile, plus 
ou moins perpendiculairement aux tiges empilées font partie du segment mesuré. 

Masse volume par 
grappin prélevé au 
sol 

 

ü Déterminer la partie à prélever dans le chargement et superviser continuellement 
toute la manutention des grumes pr®lev®es jusquôau site de mesurage. 

a. Diviser le chargement choisi en plusieurs segments dô®gale 
importance correspondant à la masse visée au projet tel que spécifié 
au chapitre 17.7.4.2. Tracer les limites verticales. 

b. D®terminer le segment ¨ mesurer ¨ lôaide du chiffre choisi au hasard 
par le système et imprimé sur le AT du chargement.  

c. Faire extraire la partie à mesurer du chargement. Inclure les grumes 
qui sont traversées par la ligne verticale qui marque le début du 
segment et exclure celles qui sont traversées par la ligne verticale qui 
en marque la fin. 

Masse volume par 
copeaux 

ü D®terminer lôemplacement du prélèvement dans le chargement et superviser 
continuellement la manutention des échantillons prélevés. 

3.4.7 Marquage des bois 

La couleur verte est réservée exclusivement au ministre. 
 
Type de 
mesurage 

Inscrire / marquer lisiblement : 

Découpe Tronc Pile 

Exigences 
minimales pour 
tous les types 
de mesurage 

LV,LF,VA 

DT,TE 

- La prise du diamètre; 

- Le diamètre évalué dû 
aux caractéristiques 
particulières de la 
découpe non couvertes 
par les instructions ou 
des tiges tête-bêche; 

- Le diamètre de réduction;  

- Dôune couleur diff®rente, 
toutes les grumes 
ajoutées à des 
empilements déjà 
mesurés. 

 

- L'endroit limitant le 
diamètre commercial du 
diamètre non 
commercial; 

- L'endroit limitant le 
diamètre minimal de 
classification ou 
lôendroit limitant une 
section évaluée et 
rapportée par sa 
qualité; 

- Lôendroit de la prise de 
la longueur si elle 
diffère du fin bout. 

- Le numéro du formulaire de 
mesurage;  

- Le num®ro de lô®chantillon; 

- Le numéro de pile et si 
plusieurs piles sont incluses 
au mesurage, un signe « + » 
après le numéro de pile et le 
mot « fin » sur la dernière 
pile; 

- La date de fin du mesurage.  
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Longueur 
variable (LV) 

La qualité et le numéro séquentiel des grumes et 
tronons selon lôinstruction sp®ciale ou lôautorisation 
de mesurage. 

 

- Lôangle constant du 
mesurage; 

- Le nombre de grumes sur la 
dernière pile. 

Longueur fixe 
(LF) 

  
- Lôangle constant du 

mesurage. 

Volume 
apparent (VA) 

  
- Le volume apparent sur la 

dernière pile. 

Bois non 
tronçonné (DT) 
(tarif de cubage) 

- Un crochet (V) sur les 
tiges comptées; 

- Le diamètre des tiges 
retenues et non retenues 
lors de la sélection des 
tiges échantillons pour 
lô®tablissement du tarif de 
cubage;  

- Le numéro dô®chantillon 
des tiges choisies. 

 

Le nombre de tiges par pile 
ainsi que le total du 
formulaire sur la dernière 
pile. 

Bois non 
tronçonnés (DT) 
dénombrement 
échantillonnage 

 

Les tiges dénombrées 
dôune couleur diff®rente 
des tiges mesurées; 

 

 

- Le sens du mesurage des 
piles; 

- Le nombre de tiges par 
segment dénombré; Les 
centaines atteintes lors du 
comptage; 

- Le numéro séquentiel sur 
chaque segment mesuré et 
rapporté au formulaire. 

3.4.8 Précision des équipements 

La conformité des instruments de mesurage est vérifiable en appliquant la procédure 
appropriée décrite dans le chapitre 12 de la norme sur le mesurage des bois ronds 
O302.1 disponible aupr¯s de lôAssociation canadienne de Normalisation (ACNOR). 
 
La conformité du pont bascule est vérifiable au moment de la signature du formulaire de 
contrôle du pont-bascule (article 16 du règlement). 

3.4.9 Déclaration des volumes mesurés 

La conformité des volumes rapportés au ministre sur chacun des projets de mesurage 
est d®clar®e par un mesureur de bois. Le mesureur doit sôassurer que tous les 
formulaires de mesurage et de transport dôun projet de mesurage ont ®t® transmis au 
ministre et que les volumes compilés au système Mesubois correspondent aux volumes 
compilés par le client.  
 
ê d®faut dôune correspondance, le mesureur doit effectuer les recherches et correctifs 
n®cessaires ¨ lô®tablissement de cette correspondance.  
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3.4.10 Signature numérique et matricule 

Le mesureur doit accéder au système ministérielle Mesubois via le portail « Mesurage et 
facturation è ¨ lôadresse ci-après pour y enregistrer son num®ro dôidentification 
personnel (NIP) associé à son matricule : https://mesurage.mrn.gouv.qc.ca/. 
 
Ce NIP permet de signer numériquement les formulaires de mesurage produits 
électroniquement. 
 
Un formulaire de mesurage transmis électroniquement sans être signé par un mesureur 
reconnu et enregistré sera rejeté. 
 
Tout mesureur doit garder son mot de passe secret, car sa signature électronique lui 
impute la responsabilité des informations transmises. Ce mot de passe est modifiable en 
tout temps sur le portail de Mesubois. 
 
En cas dôoubli du mot de passe, contacter le bureau de lôunit® de gestion qui pourra, 
après vérification, en émettre un temporaire quôil faudra changer ensuite. 

3.5 Exigences liées au mesurage sur les terres p rivées  

Lors dôun mesurage sur une terre priv®e pour lequel aucune norme ou directive sp®ciale 
nôest sp®cifi®e au contrat concernant les bois ¨ mesurer, le manuel officiel le plus récent 
sur le mesurage pratiqu® est retenu comme r®f®rence. ê titre dôexemple, le manuel 
« Instructions et règlements officiels concernant le mesurage ï Juin 1968 » est utilisé 
pour le mesurage au pied mesure de planche (PMP). 
 

https://mesurage.mrn.gouv.qc.ca/
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4 Gestion des formulaires 

Les données de mesurage des bois récoltés sur les terres du domaine public doivent 
être enregistrées sur les formulaires établis par le Ministère. Les modalités concernant 
leur utilisation, transmission et correction sont présentées dans ce chapitre. 

4.1 Utilisation des formulaires de mesurage   

Le canevas de chacun des types de formulaire à utiliser pour chacune des méthodes est 
présenté dans le chapitre 5 de même que les sommaires et tableaux requis. 
 
Quôils soient g®n®r®s par un syst¯me informatisé ou pré-imprimés, les formulaires de 
mesurage à déposer dans le contenant scellé doivent avoir le même aspect que les 
canevas officiels. Certains aménagements peuvent y être apportés. Toutefois, on devra 
y retrouver les informations nécessaires à la vérification disposées de manière 
satisfaisante. 
 
Les formulaires de mesurage sont des documents importants soumis à un inventaire 
rigoureux dont les modalités sont décrites au point 4.9 « Inventaire de formulaires ». 
 
Les formulaires de mesurage présentant à la fois le logo du MFFP et une unité de 
séquence émise par celui-ci sont consid®r®s comme officiels. Ils ne doivent servir quô¨ 
mesurer les bois récoltés ou considérés récoltés aux fins de gestion contractuelle dans 
les forêts du domaine public dans le cadre dôun projet de mesurage officiel. 

4.2 Num®rotation dôun formulaire  

Tous les formulaires de mesurage, quôils soient pr®-imprimés ou générés par un 
système informatisé, doivent avoir un numéro unique. On distingue une série de 
formulaires dôune autre de m°me type par un num®ro dôunit® de s®quence. Un num®ro 
dôunit® de s®quence peut repr®senter plusieurs types de formulaires distincts (LV, LF, 
DT, TE). 
 
Les num®ros dôunit® de s®quence sont ®mis par le bureau de lôunit® de gestion local 
lorsquôun client demande pour la premi¯re fois dôimprimer des formulaires dôautorisation 
de transport (AT) ou pour utiliser un ordinateur à main ou de bureau générant des 
formulaires officiels. R¯gle g®n®rale, il faut demander autant de num®ros dôunit® de 
s®quence quôon utilisera dôappareils g®n®rant des formulaires de mesurage officiels. 
Toutefois, il sera possible sous certaines conditions jugées avantageuses par le 
Minist¯re et avec son autorisation, quôun appareil ®mette des formulaires AT sous des 
unités de séquences différentes. Les modalit®s de demande dôun num®ro dôunit® de 
s®quence comme ce qui encadre lôinventaire de ces formulaires est d®crit au point 4.9.1. 
 
Attention : Un m°me num®ro dôunit® de s®quence ne peut °tre utilis® simultan®ment 

sur plus dôun appareil ou syst¯me générant des formulaires distincts. 
 

Ni le num®ro dôunit® de s®quence, ni le dispositif de num®rotation 
automatique des formulaires imprimés par les ordinateurs à main ne 
doivent être modifiés. Si une modification est inévitable, le mesureur 
concerné doit communiquer avec le bureau de lôunit® de gestion. 
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Num®ro dôun formulaire de mesurage 
 
Tous les formulaires de mesurage sont numérotés de la même façon. Ce numéro est 
composé : 

-  du type de formulaire, identifié par deux lettres; 

-  du num®ro dôunit® de s®quence, composé de quatre chiffres; 

-  de son numéro séquentiel, composé de six chiffres. 
 
Exemple : LF 0001 000001 

4.3 Comment remplir les formulaires  

On trouvera des explications sur la façon de remplir chaque formulaire au chapitre 5 qui 
y est consacré. Notons que toutes les données numériques doivent être inscrites de 
droite à gauche. Par exemple, le mesureur ayant le matricule 7265 complétera cette 
rubrique de droite à gauche en y inscrivant un zéro. 

4.4 Exigences relatives aux formulaires informatisés  

Les formulaires de mesurage imprimés par un système informatisé doivent répondre aux 
exigences suivantes : 

-  Format : 21,5 cm x 28 cm (8,5" X 11"); 

-  Mise en page : si un formulaire comporte plusieurs sections et que son impression 
se pr®sente sur plus dôune page, lôent°te devra minimalement apparaître sur la 
première, le numéro complet à son endroit habituel sur toutes les suivantes, avec la 
pagination appropriée, et la dernière page doit en plus présenter le sommaire 
Essence/qualité/volume requis pour le type de formulaire. La signature électronique 
doit obligatoirement apparaître au bas de chaque formulaire officiel. 
 

Lorsque plusieurs pages dôun formulaire rapportent un m°me mesurage, on doit les 
grouper et les brocher dans le coin supérieur gauche avant de les déposer dans le 
contenant scellé. 

-  Décimales : les d®cimales doivent °tre pr®c®d®es dôune virgule. 

-  Impression : à la fin de chaque journée, tous les formulaires de mesurage doivent 
être signés, imprimés sur un support papier et déposés dans le contenant scellé. Un 
formulaire dont la copie est dans le contenant scellé peut être imprimé de nouveau à 
condition quôil soit pareil en tout point. 
 

Il est interdit de modifier un formulaire après son impression et dépôt dans le 
contenant scellé. Si une correction est nécessaire, remplacer le formulaire en 
erreur tel que prévu au point 4.8. 

4.5 Validations minimales exigée  

Convenant quôil peut °tre fastidieux de pr®voir tous les cas dôerreur possibles, il nôen 
demeure pas moins que certaines erreurs de base facilement évitables ne devraient plus 
°tre inscrites dans les formulaires de mesurage. Côest pourquoi les quelques validations 
minimales suivantes sont dorénavant exigées : 
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- Toutes les données de diamètres ou de longueurs doivent être numériques, 
positives et paires, ¨ lôexception des tronçons de 1,25 m sur TE ; 

-  Aucun diamètre de réduction ne peut être supérieur au diamètre brut de la 
découpe où il a été mesuré; 

-  Les combinaisons essence/qualité doivent correspondre exactement à celles 
prévues dans le tableau présenté à la figure 1; 

-  la longueur de chaque bille inscrite dans une ®tude de longueur dôun formulaire 
LF doit respecter la limite de 20 cm. 

4.6 Transmission informatique des données  

Les formulaires de mesurage officiels contenant des données sont transmis au Ministère 
¨ lôaide dôun proc®d® informatique. Les aspects techniques et modalit®s dôutilisation du 
transfert électronique sont présentés dans le document « Échange électronique de 
données de mesurage ï Sp®cifications du format dô®change des donn®es » disponible 
sur demande au Ministère auprès du pilote du système ministériel. 
 
Toute transmission de donn®es de mesurage issues de lôutilisation dôune nouvelle option 
ou dôun nouveau type de formulaire peut être testée et validée par le Ministère avant 
dô°tre officialis®e. Pour ce faire, le projet en question sera autorisé mais en statut 
« Test »; le client devra enregistrer, faire signer, imprimer pour le contenant scellé et 
transmettre les données contenues dans les canevas de formulaires prévus à cette fin. 
Le résultat positif de cet essai (transmission r®ussie) permettra dôaccepter ce type de 
donn®es et dôactiver le projet officiellement. Les formulaires de mesurage utilis®s pour 
lôessai devront °tre transmis une deuxi¯me fois pour °tre compil®s et factur®s. 
 
Un envoi peut contenir des formulaires de plus de deux clients, dans ce cas, le bureau 
du Ministère responsable de chaque client en est avisé par le système. 
 

Registres de transmission 

Chaque client valide tout ce quôil a transmis dans le syst¯me minist®riel en consultant les 
registres disponibles sur le site de transmission du Ministère. La version détaillée du 
registre permet de savoir exactement quel traitement a été fait sur chaque formulaire de 
chaque transmission en se guidant sur leur statut. 

4.7 Exigences relatives aux doc uments requis par la méthode 
masse/volume  

Ce point pr®cise les exigences dôimpression sur les formulaires AT, lôimprimante 
secondaire (bavard) ou le registre ®lectronique et le sommaire dôenregistrement des AT 

4.7.1 Informations requises sur le formulaire AT 

Pour les chargements r®guliers, le client a le choix dôimprimer les informations en deux 
temps (entrée et sortie) ou en une seule fois à la sortie. Par contre, si le chargement a 
®t® s®lectionn® pour y prendre un pr®l¯vement, lôimpression des informations décrites 
plus loin est obligatoire ¨ lôarriv®e. Dans le cas de formulaires dôautorisation de transport 
générés par ordinateurs au point de départ, le document imprimé au pont-bascule doit 
respecter ces exigences en plus de contenir les informations enregistrées en forêt. 
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Certaines de ces informations peuvent ne pas être imprimées sur entente avec le 
TFGVF. 

ê lôarriv®e (entr®e) 

Ainsi, après avoir respecté la procédure pour accéder au tablier du pont-bascule et 
sô°tre rendu au poste de pesage, le conducteur enregistre les informations requises par 
le système pour initier sa transaction (no du formulaire AT, provenance et autres) : 

-  Si côest un chargement r®gulier, que tout est en r¯gle et quôon imprime le formulaire 
AT à la sortie, il peut alors se rendre au site de d®chargement quôon lui indiquera. 

-  Si côest un chargement r®gulier et que le client a choisi dôimprimer ¨ lôentr®e et ¨ la 
sortie, il faudra imprimer sur le formulaire dôautorisation de transport ce premier bloc 
de donn®es, pr®c®d®es dôun ast®risque (*), dans lôordre suivant : 

Á *le num®ro dôunit® de compilation; 

Á *la date et lôheure dôarriv®e; 

Á *les masses « brute » et « tare estimée »; 

Á *la masse cumulative de lôunit® de compilation. 

-  Si le chargement est choisi pour y prendre un prélèvement, il faudra imprimer sur le 
formulaire dôautorisation de transport ce premier bloc de donn®es, pr®c®d®es dôun 
ast®risque (*), dans lôordre suivant : 

Á *le num®ro dôunit® de compilation; 

Á *la date et lôheure dôarriv®e; 

Á *les masses « brute » et « tare estimée »; 

Á *la masse cumulative de lôunit® de compilation; 

Á *le numéro de cet échantillon; 

Á *lôinformation requise pour le pr®l¯vement dôune partie de chargement, le cas 
échéant. La procédure à suivre est décrite aux points 17.7.3.1 et 17.7.4. 

 
Le formulaire AT utilisé pour rapporter les masses de la partie de chargement à prélever 
peut être imprimé comme un chargement régulier et en respect de la procédure de 
pesage établie. Afin de connaître avec exactitude la masse cumulative au moment du 
choix de ce prélèvement, le formulaire AT du prélèvement doit être broché avec son AT 
de provenance. 

À la sortie 
 
De retour sur le pont-bascule, après avoir fait décharger le camion qui doit être pesé à 
vide dans le même état, le conducteur applique la procédure pour compléter sa 
transaction et imprimer les informations requises. 
 

-  Si côest un chargement r®gulier et quôon a choisi de tout imprimer ¨ la sortie, voici les 
informations requises et leur ordre dôimpression (les ast®risques ne sont pas 
obligatoires ici) : 

Á le num®ro dôunit® de compilation; 

Á la date et lôheure dôarriv®e; 
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Á chargement régulier; 

Á les masses « brutes », « tare réelle » et « nette »; 

Á la date et lôheure de la sortie; 

Á la masse cumulative de lôunit® de compilation ¨ la sortie. 

-  Si côest un chargement r®gulier et que le client a choisi dôimprimer ¨ lôentr®e et ¨ la 
sortie, voici les autres donn®es pr®c®d®es dôun ast®risque (*) quôil faudra imprimer 
sur le formulaire dôautorisation de transport : 

Á *les masses « tare réelle » et « nette »; 

Á *la date et lôheure de la sortie. 

-  Si le chargement a été choisi pour y prendre un prélèvement, il faudra compléter 
lôimpression du formulaire AT avec ce deuxi¯me bloc de donn®es pr®c®d®es dôun 
ast®risque (*) et dans lôordre suivant : 

Á *les masses « tare réelle » et « nette »; 

Á *la date et lôheure de la sortie; 

Á *en cas de prélèvement au sol, son numéro et son rang; 

Á *le cumulatif de lôu.c. ¨ la sortie lorsque lôoption le requiert. 
 

Note : Lors dôune impression sur un formulaire AT alors que le syst¯me informatis® est 
en mode manuel, le système doit imprimer le code ou lôexpression exig®e par lôautorit® 
fédérale compétente. 

4.7.2 Imprimante secondaire (bavard) ou registre électronique 

Lôimprimante secondaire ou le registre ®lectronique doit °tre continuellement en 
op®ration. Lô®quipement doit rendre compte, en temps r®el, de toute opération 
(activation/d®sactivation du syst¯me, etc.) et pes®e dôune masse sup®rieure ¨ 1000 kg 
sans égard à son origine. Pour chaque chargement de bois provenant des terres 
publiques et selon la transaction en cours, elle doit imprimer dans lôordre et autant que 
possible sur une même ligne les informations suivantes : 
 

ê lôarriv®e du chargement 

Á Entrée; 

Á la date et lôheure dôarriv®e; 

Á le numéro du formulaire AT; 

Á le num®ro dôunit® de compilation; 

Á si choisi, le numéro de ce prélèvement; 

Á les masses « brute » et « tare estimée »; 

Á la masse cumulative de lôunit® de compilation; 

Á lôinformation requise pour le pr®l¯vement dôune partie de chargement, le cas 
échéant. 
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Le num®ro du AT utilis® et les transactions concernant le pr®l¯vement dôune partie de 
chargement sont aussi imprimés sur le bavard au fil des différentes opérations. 
 
À la sortie, après le déchargement 

Á Sortie; 

Á la date et lôheure de sortie; 

Á le numéro du formulaire AT; 

Á le num®ro dôunit® de compilation; 

Á les masses « tare réelle » et « nette »; 

Á la masse cumulative de lôunit® de compilation; 

Á le rang du prélèvement dans le cas de « chargement empilé », le cas échéant. 

 
Les donn®es imprim®es au cours des trente derniers jours par lôimprimante secondaire 
doivent être disponibles au TFGVF en tout temps. 
 
En plus de ce qui précède, le registre électronique doit présenter, comme première 
information, le numéro de chaque opération, comptée sur une base quotidienne. 

4.7.3 Sommaire des enregistrements des AT 

Peu importe lôoption de mesurage masse/volume retenue, toutes les masses pesées 
dans le but de connaître celle du bois transporté doivent être inscrites sur un formulaire 
« Sommaire des enregistrements des AT ». Un sommaire doit être tenu pour chaque 
unité de compilation composant le projet. Il présente les masses cumulatives au fur et à 
mesure de lôarriv®e des chargements, montre quels chargements ont ®t® ®chantillonn®s 
en plus dôindiquer le mode dôop®ration du pont-bascule. Il fait aussi état des 
modifications apportées, le cas échéant, en respect des directives décrites au point 
4.7.4. Le canevas du « Sommaire dôenregistrement des AT » est présenté à la figure 16 
et décrit au point 5.7. Au moment de la transmission au MFFP des formulaires AT qui y 
sont listés, les sommaires des unités de compilation concernées doivent être imprimés. 
 
En outre, la partie médiane doit présenter les informations suivantes pour chaque 
chargement : 

-  les num®ros des formulaires AT, apparaissant dans lôordre de leur arriv®e ou de leur 
modification en cas de changement dôunit® de compilation; 

-  la date et lôheure dôarriv®e; 

-  lôindicateur du mode de fonctionnement du syst¯me ¨ lôentr®e et ¨ la sortie, soit 
« A » pour automatique ou « M » pour manuel; 

-  la masse nette du chargement; 

-  le cumulatif de masse nette pour lôunit® de compilation; 

-  si côest le cas, le numéro de prélèvement vis-à-vis le chargement à échantillonner; 

-  lorsquôune partie de chargement est pr®lev®e, le num®ro du AT ®mis pour le 
rapporter et sa masse nette; 

-  en cas de correction, indiquer le code prévu à la figure 3. 
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Un sommaire imprimé doit être signé par le mesureur et déposé dès que possible dans 
le contenant scell®. Tout changement apport® aux donn®es dôun sommaire sign® et d®j¨ 
d®pos®, commande lôimpression et le d®p¹t, ¨ nouveau dans le contenant scell®, du ou 
des nouveau(x) sommaire(s) corrigé(s), signé(s) et daté(s). 

4.7.4 Modifications ou corrections aux données à transmettre 

Il est possible de modifier une ou des données erronées sur un formulaire AT enregistré 
dans le système de pesage. Parmi toutes les données composant un formulaire AT, 
seulement une partie de celles requises par le MFFP est transmise au système 
minist®riel. Parmi ces informations, certaines sont modifiables et dôautres non. 
 
Les données à transmettre et sur lesquelles certaines modifications sont possibles sont : 

-  le numéro du formulaire AT*; 

-  le num®ro dôunit® de compilation; 

-  les coordonnées GPS, le cas échéant; 

-  les masses « brute », « tare » et « nette »; 

-  si choisi, le numéro de ce prélèvement; 

-  si une partie de chargement est prélevée comme échantillon, le numéro du AT dôo½ il 
provient. 
 

Si des modifications sont requises sur une ou plusieurs de ces données, les instructions 
présentées ici et à la figure 3 doivent être appliquées. Il faut toutefois que les 
transactions « entrée » et « sortie » du chargement soient complétées. Toutes les 
opérations de correction doivent être faites alors que le système est en mode manuel. 
Celles qui doivent être signalées sur le sommaire le seront avec les codes appropriés. 
Lorsque le formulaire est signé électroniquement, il faut le remplacer. 
 
Notez quôun formulaire AT non compl®t® parce que la transaction ç Sortie è nôa pas eu 
lieu doit être finalisé en y inscrivant à la main soit sa masse « tare réelle » si elle a été 
pesée ou sa « tare calculée » en respect des modalités décrites au point 4.7.5.A). 
Lorsque non complété à la main, il faut imprimer les données sur le formulaire AT qui 
doit alors porter lôexpression exig®e par lôautorit® f®d®rale comp®tente indiquant que 
cette impression a été faite par une commande manuelle. 

* Le num®ro de formulaire AT nô®tant quôexceptionnellement enregistr® ¨ la main, il ne 
devrait pas y avoir dôerreur sur cette donn®e. Si un num®ro erron® est enregistr® dans 
le syst¯me, le mesureur peut rectifier lôerreur selon ce qui est prévu à la figure 3. 

 
Les types de modifications possibles sont pr®sent®s ici selon leur priorit® dôapplication : 

-  lôannulation/remplacement dôun pr®l¯vement; 

-  le changement dôunit® de compilation/modification des coordonn®es GPS; 

-  la correction de masse ou dôune autre donn®e avant signature. 
Chacune doit °tre officialis®e par lôimpression imm®diate dôun document de suivi des 
corrections. Ce document a pour but de pr®senter lôimage du ou des AT avant et apr¯s 
la modification apportée de même que son impact sur le ou les cumulatifs de masse. 
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Le document de suivi de corrections doit présenter les informations suivantes : 

-  le type de modification, 

-  les donn®es dôorigine : 

¶ le numéro du formulaire AT à corriger; 

¶ le num®ro de lôu.c. enregistr®e; 

¶ la date et lôheure de lôarriv®e; 

¶ les trois masses; 

¶ les coordonnées GPS, si présentes; 

¶ le num®ro dô®chantillon, le cas ®ch®ant; 

¶ la masse cumulative de la ou des unité(s) de compilation visée(s) avant 
correction. 

-  Les données après modification : 

¶ le numéro du formulaire AT de remplacement, le cas échéant; 

¶ le num®ro de lôu.c. vis®e; 

¶ la date et lôheure de la correction; 

¶ les trois masses; 

¶ les coordonnées GPS, si présentes; 

¶ le num®ro dô®chantillon, le cas ®ch®ant; 

¶ la masse cumulative de la ou des unité(s) de compilation visée(s) après 
correction; 

¶ confirmer la disponibilité des bois à être échantillonné si lôunit® de compilation est 
modifiée. 

-  La date de la modification et la signature du mesureur. 
 
Les originaux des formulaires AT en cause doivent être agrafés au document de suivi 
qui est signé par le mesureur responsable. Dans le cas de remplacement, le numéro du 
formulaire AT remplac® doit aussi °tre inscrit ¨ lôendroit pr®vu de lôexemplaire papier du 
remplaant. Si les donn®es de ce dernier sont imprim®es manuellement, lôexpression 
requise par lôautorit® f®d®rale comp®tente doit aussi appara´tre. Lôensemble est d®pos® 
dans le contenant scellé aux fins de vérification. Quand il a terminé, le TFGVF remet les 
originaux au mesureur. 
 
Note : Sans ®gard au mode dôop®ration du syst¯me, ce dernier doit °tre en mesure de 

choisir un chargement ¨ pr®lever d¯s que la masse dôune u.c. est modifi®e ou 
quôun ®chantillon est annul®. 

4.7.5 Marche à suivre en cas de bris au système de pesage 

Le client victime dôun bris de syst¯me de pesage (pont-bascule, ordinateur ou 
imprimante) doit pr®venir le bureau de lôunit® de gestion au plus tard le premier jour 
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ouvrable suivant lôincident. Le Minist¯re se r®serve le droit de demander une pi¯ce 
justificative motivant lôinterruption du syst¯me. Le client pourra mesurer ses bois tels que 
décrits ci-apr¯s durant ce d®lai. ê lôexpiration de celui-ci, le Ministère pourra interrompre 
le transport de ses bois jusquô¨ ce que le pont-bascule soit réparé. Par exemple, un bris 
survenu le lundi midi doit être signalé au plus tard le mardi et on peut transporter 
jusquôau mardi soir. 

A) Panne du système complet 

On allouera ¨ chaque chargement la masse moyenne dôau moins les cinq derniers 
chargements transportés par le même camion sur un même u.c à défaut de quoi on 
utilisera la moyenne des chargements transportés par des camions de même catégorie, 
avant le bris, et on la notera sous la rubrique « Contenu è du formulaire dôautorisation de 
transport, en précisant, au-dessus des masses, quôil sôagit dôune estimation. On ne 
prélève aucun échantillon tant que le système est hors dôusage. Un ®chantillon qui serait 
généré lors de la saisie des masses (brute, tare et nette) estimées en mode manuel ne 
devra être annulé que lorsque le système sera redevenu opérationnel. La procédure est 
décrite ¨ lôarticle 4.7.4 et à la figure 3. 

B) Panne de lôordinateur 

Si lôordinateur est en panne mais que le pont-bascule est fonctionnel, il faut compléter 
chaque formulaire AT manuellement en y inscrivant les données suivantes : 

-  lôunit® de compilation; 

-  les masses brute, tare et nette (peuvent être imprimées); 

-  les heures dôentr®e et de sortie du v®hicule. 
 
De plus, le camionneur apposera ses initiales pour confirmer ces informations. 

C) Panne de lôimprimante principale 

Si tout le syst¯me fonctionne sauf lôimprimante qui imprime les donn®es sur les 
formulaires AT, le plan dô®chantillonnage continue de sôappliquer. Il faudra compl®ter le 
formulaire AT manuellement en y inscrivant les données décrites au point B plus le 
cumulatif ¨ jour de lôu.c. et le num®ro de lô®chantillon, le cas ®ch®ant. Ces donn®es 
pourront être vérifiées avec les rapports à être générés par le système. 

D) Panne de lôimprimante secondaire (bavard) 

En cas de panne du bavard, toutes les transactions qui auraient dû être imprimées sur 
papier peuvent soit être emmagasinées sur un support informatique, soit enregistrées 
manuellement. Les données originales de toutes ces transactions doivent être 
imprimées sur papier dès que le bavard est redevenu opérationnel. 

4.7.6 Signature dôun mesureur 

Tous les formulaires AT doivent, règle générale, être signés manuellement par le 
mesureur qui en a validé les données à la réception des bois tel que prévu en 8.2.4. Ils 
devront, par la suite, être signés électroniquement (en bloc) en vue de leur transmission 
au Ministère. Tel que prévu au point 4.7.3, le mesureur doit signer le « Sommaire 
dôenregistrement des AT è lorsquôil est imprim®, pour ensuite le d®poser dans le 
contenant scellé. 
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Un sommaire couvrant une période donnée peut comporter plusieurs pages. Dans ce 
cas, le mesureur pourra signer que la dernière en autant que la pagination soit 
appropri®e et que le suivi du cumulatif des masses dôune page ¨ lôautre soit ®vident. 
 
Allégement 
 
Lôobligation de signer manuellement tous les formulaires AT peut °tre reconsid®r®e si, 
lors du pesage, le nombre dôerreurs dôenregistrement affectant les plans 
dô®chantillonnage est inf®rieur ¨ la limite fix®e par le Minist¯re. 
Cet allègement consiste à signer seulement le « Sommaire dôenregistrement des AT » et 
non plus chaque AT. Ce faisant, le mesureur ent®rine lôensemble des AT qui y sont 
list®s. Cet all¯gement peut °tre retir® sur avis du chef de lôunit® de gestion. 
 
Exception ¨ lôall®gement 
 
Chaque formulaire AT requérant une intervention manuelle dans le système 
informatique, par exemple, pour finir une transaction non complétée ou enregistrer un 
chargement reu lors dôune panne de syst¯me, doit °tre sign® manuellement par le 
mesureur 
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Figure 3 ï Modifications aux données à transmettre sur les autorisations de transport (AT) et des documents associés 

 

Document 
concerné 

 Annulation/remplacement dôun 
Prélèvement 

Changement dôunit® 
de compilation ou 
modification de 
coordonnées GPS 

Correction de 
masse 

Correction du numéro 
AT et autres données 

 

 

 

Autorisation de 
transport (AT) 

Correction Interdite Possible Interdite Possible 

Remplacement Obligatoire. Obligatoire, si signé 
électroniquement 

Obligatoire Obligatoire, si signé 
électroniquement 

Date du 
formulaire et du 
fichier 
formulaire 
modifié 

Date dôarriv®e originale Date de la correction 
ou du remplacement 
si le cumulatif des 
masses est modifié. 

Date dôarriv®e 
originale 

Date dôarriv®e originale 

 

Document de suivi 
des corrections 

 Impression dôun document de suivi 
des corrections.  Lôannulation du 
prélèvement doit être signalée au 
TFGVF. Le mesureur doit inscrire 
les motifs de lôannulation. 

Impression dôun 
document de suivi 
des corrections. 

Impression dôun 
document de suivi 
des corrections. 

Impression dôun 
document de suivi des 
corrections. 

 

 

 

 

 

Sommaire des 
enregistrement 
des AT 

 Le num®ro dôun pr®l¯vement annulé 
continue dôappara´tre au m°me 
endroit. Lorsque le système 
déterminera un nouveau 
prélèvement, ce dernier pourra 
porter le num®ro de celui quôil 
remplace, jumelé avec le code de 
correction « R » (ex. : 8 R) ou toute 
autre identification permettant 
dôassurer que le nombre de 
prélèvements correspond au pas 
dô®chantillonnage. 

Le sommaire de lôu.c. 
devant rapporter le 
formulaire AT en 
cause doit présenter 
le code de correction 
« C » ainsi que celui 
du mode 
fonctionnement du 
système. 

Le sommaire doit 
indiquer quôune 
correction de masse 
a été apportée au 
formulaire AT visé à 
lôaide du code ç C è 
ainsi que celui du 
mode 
fonctionnement du 
système et présenter 
le cumulatif à jour, le 
cas échéant. 

Le sommaire doit 
indiquer quôune 
correction a été 
apportée au numéro du 
formulaire AT visé à 
lôaide du code ç C è 
ainsi que celui du mode 
fonctionnement du 
système et présenter le 
cumulatif à jour, le cas 
échéant. 

Si au moment de la modification, le ou les sommaires étaient imprimés et déposés dans le contenant scellé, ils doivent être mis à jour 
et chaque nouvelle version imprimée, signée et déposée. 
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4.8 Correction des formulaires de mesurage  

 
Diff®rentes situations peuvent entra´ner la modification dôun formulaire de mesurage. Ce 
point présente les principales situations qui peuvent entraîner une correction et 
comment y procéder selon les différents contextes rencontrés. 
 
Il peut arriver que certaines corrections ne puissent être réalisées par les clients ou leur 
mesureur directement sur les systèmes en place. Les modifications possibles respectant 
les pr®sentes instructions peuvent alors °tre faites par le fournisseur lôayant conu sur 
demande du client. Ce dernier doit toutefois avoir en main un ®crit du TFGVF lôautorisant 
à procéder au type de correction nécessaire sur le formulaire visé 

4.8.1 Situations impliquant une correction dôun formulaire 

Cette section ®num¯re les principales raisons amenant la correction dôun formulaire de 
mesurage et indique de quelle façon y parvenir. Le tableau présenté à la figure 4 
résume les instructions qui suivent. 

A) Erreur détectée par le client ou le mesureur 

Lôapplication de ce type de correction est influenc®e par deux facteurs : 

-  la correction touche des données de diamètre, longueur, dimension de piles, 
dénombrement, essence ou qualité, considérées ici de mesurage; 

-  les bois concern®s sont encore pr®sents sur le terrain ou ils nôy sont plus. 

Cas 1 

Une correction de prise de données du formulaire, dont le « mesurage » change, peut 
être faite à la condition que les bois soient présents. Puisquôil sôagit dôun nouveau 
mesurage, le formulaire de remplacement portera la date du jour comme date de 
mesurage et dôimpression. Un nouveau d®lai apr¯s mesurage sôapplique; les bois 
doivent être vérifiables sur le terrain. 

Cas 2 

Une correction ne touchant pas les éléments de prise de données du formulaire, peut 
°tre faite sans ®gard ¨ la pr®sence des bois mais en ®tant justifi®e. M°me sôil ne sôagit 
pas dôun nouveau mesurage, le formulaire de remplacement portera la date du jour de 
correction comme date officielle. 

Cas 3 

Si les bois sont absents, la correction dô®l®ments de prise de donn®es modifiant le 
« mesurage » doit être justifiée. La modification pourra être refusée. 

B) Rejet reconnaissable ou avertissement 

Les formulaires présentant au moins une erreur assez significative pour les empêcher 
dô°tre admis dans le syst¯me sont distingu®s par le statut ç R » visible dans le registre 
de transmission détaillé (point 4.6). Ce formulaire doit être remplacé par un nouveau sur 
lequel lôerreur a ®t® corrig®e par le mesureur qui en a pris la responsabilité. Au besoin, 
des précisions peuvent être fournies par le TFGVF. 
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De m°me, certaines anomalies d®tect®es par le syst¯me, mais nôemp°chant pas le 
chargement dôun formulaire, peuvent aussi impliquer un remplacement pour remédier à 
la situation. 
 
M°me si aucun changement dans le mesurage nôest requis, la date de mesurage doit 
être celle de la correction. 

C) Rejet grave 

On entend par rejet grave tout formulaire transmis mais non reconnu comme tel parce 
quôil ne r®pond pas aux crit¯res de base requis. Ces formulaires, m°me sôils ont ®t® 
signés, imprimés et déposés dans le contenant scellé, doivent être modifiés 
conformément à la cause du rejet pour être ensuite signés, imprimés et déposés à 
nouveau dans le contenant scellé. Comme il ne sôagit pas dôun nouveau mesurage, le 
formulaire préparé à transmettre porte la même date de mesurage; seule la date de la 
nouvelle impression est mise à jour. 
 
La pr®sence dans le contenant scell® de toutes les versions dôun formulaire en rejet 
grave est obligatoire et vérifiée. 
 
Voici la liste des statuts de rejets graves tels que visibles dans le registre, avec une 
description sommaire et les consignes à suivre pour leur réparation et retransmission. 
 
« N » : La structure du formulaire transmis ne correspond pas aux exigences 

requises. Faire vérifier et réparer par les spécialistes. 

« S » : La signature transmise sur le formulaire ne correspond pas ¨ ce quôelle 
devrait °tre. Effacer compl¯tement lôancienne signature et signer ¨ 
nouveau. 

« M » : Le matricule de ce mesureur nôest pas reconnu. Contacter le 
représentant du Ministère afin de régulariser le cas de cette personne en 
lôenregistrant dans le syst¯me. ê d®faut, ce mesurage doit °tre rapport® 
par un mesureur reconnu. 

« F » : Le formulaire transmis ne pr®sente pas le niveau dôint®grit® requis. 
Vérifier lô®tat du formulaire et signer ¨ nouveau. 

D) Mesurage refus® ¨ la suite dôune v®rification du Minist¯re 

Un formulaire de mesurage refusé après vérification doit être remplacé. 
 
Peu importe si le nouveau mesurage est une rectification incluant les données fournies 
par lôofficier du Minist¯re ou une reprise du mesurage refus®, le mesureur doit pouvoir 
inscrire le numéro complet du formulaire à corriger, nommer le formulaire, le remplacer 
dans lôespace réservé à cet effet en dessous du numéro du nouveau formulaire, ici 
nommé le remplaçant. 
 
Notez quôun formulaire de remplacement peut comporter un nombre de sections 
différent du formulaire original. 
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E) Erreur dô®chantillonnage 

Des erreurs dans lôapplication du plan dô®chantillonnage peuvent occasionner 
lôannulation ou le remplacement de certains formulaires. 

a. Formulaire de mesurage de la population 

Selon la méthode ou le cas rencontré, les formulaires rapportant la population ne sont 
pas toujours affectés par lôerreur détectée. 
 
Par exemple, il nôest pas requis de remplacer un formulaire de type DT rapportant une 
pile sur laquelle des tiges-échantillons ont été mal prélevées et dont on exige de 
recommencer le prélèvement et le mesurage sur un formulaire TE de remplacement. 
 
Par contre, un formulaire de type AT enregistré par erreur sur une mauvaise unité de 
compilation et dont le chargement a été choisi comme échantillon doit être remplacé. 

b. Formulaire de mesurage des échantillons 

Les formulaires rapportant la ou les donn®es de lô®chantillon trouv®es en erreur doivent 
habituellement être annulés si le formulaire rapportant la population est en erreur et 
remplacé. Ces formulaires doivent être remplacés par un formulaire ne contenant 
aucune donnée de mesurage. Si lôerreur nôimplique pas le formulaire rapportant la 
population, et que le pr®l¯vement et le mesurage dôun nouvel ®chantillon sont possibles, 
le formulaire rapportant lô®chantillon doit °tre remplac® (ex. : relocalisation et reprise 
dôun ®chantillon rectangulaire). Les figures 5 et 6 illustrent comment annuler un 
échantillon pour réutiliser ce numéro plus tard 
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Figure 4 ï Remplacement de formulaire 

 
Cas de correction 

Bois 
présent 

 
Action requise 

Impact sur 
mesurage 

Date de 
mesurage 
à inscrire 

Délais 
applicables 

Erreur détectée par le 
client ou le mesureur 

     

Erreur de mesurage ayant 
impact direct sur la facture 

Oui 
 

Remplacer et transmettre le 
même jour que la correction 

Nouveau mesurage 
 

Du jour de la 
correction 

Après correction 
(2.9.2) 

 Non Remplacement accepté 
seulement sur justification 

Nouvelles données de 
mesurage 

Du jour de la 
correction 

Transmission 
(2.9.4) 

Erreur administrative ayant 
impact direct sur la facture 

s-o Remplacement seulement sur 
justification, à transmettre le jour 
de la correction 

Aucun Du jour de la 
correction * 

Transmission  

Erreur sans impact sur la 
facture (No de section, 
sous-diam.) 

s-o Remplacement Mesurage amélioré Du jour de la 
correction 

Transmission  

Rejet reconnaissable ou 
avertissement 

     

Erreur de mesurage ayant 
impact sur la facture 

Oui Remplacer dans les 2 jours et 
transmettre le jour de la correction 

Nouveau mesurage Du jour de la 
correction 

De remplacement 
(2.9.2) 
Après correction 

 Non Remplacer tel que convenu Nouvelles données de 
mesurage 

Du jour de la 
correction 

Transmission  

Erreur administrative ayant 
impact direct sur la facture 

s. o. Remplacer tel que convenu et 
transmettre le jour de la correction 

Aucun Du jour de la 
correction 

Transmission  

Erreur sans impact sur la 
facture 
(valideur sur u.c.) 

s. o. Remplacer tel que convenu Mesurage amélioré Du jour de la 
correction 

Transmission  

Rejet grave      
Erreur de mesurage ayant 
impact sur la facture 

Oui Corriger dans les 2 jours et 
transmettre le jour de la correction 

Nouveau mesurage Du jour de la 
correction 

De remplacement  
Après correction  

 
 

Non Corriger tel que demandé et 
retransmettre le jour de la 
correction 

Nouvelles données de 
mesurage 

Même que 
première version 

Transmission  

Erreur administrative ayant 
impact sur la facture 

s. o. Corriger tel que demandé et 
retransmet le jour de la correction 

Aucun  Même que 
première version 

Transmission 

Erreur sans impact sur la 
facture (erreur de format 
date) 

s. o. Corriger tel que demandé et 
retransmettre le jour de la 
correction 

Aucun Même que 
première version 

Transmission 

Mesurage refusé par le 
MFFP 

     

Formulaire à rectifier s. o. Remplacer avec les données du 
MRN 

Mesurage corrigé De la vérification De remplacement 

Formulaire à reprendre oui Reprendre le mesurage et 
remplacer les formulaires 

Nouveau mesurage  Du jour de la 
correction 

Pour reprendre 
(2.9.6) 
Après mesurage  

Erreur dô®chantillonnage      

Formulaire de mesurage 
de la population à 
remplacer 

s. o. Remplacer le formulaire de 
population dans les 2 jours 
Annuler le formulaire avec les 
données échantillons  

Même mesurage sans 
no dô®chantillon 
À zéro 
 

Du jour de la 
correction 

De remplacement 

Formulaire de mesurage 
de lô®chantillon en erreur 
(TE LV LF) 

 Remplacer par le nouvel 
échantillon prélevé ou annuler 
selon le cas 

Nouveau mesurage ou 
données à zéro  
 

Du jour de la 
correction 

De remplacement 

 
* : Except® en cas de remplacement dôun formulaire AT utilis® dans un projet Facteur fixe mensuel 
où la date doit rester la même que la pesée des bois. 
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Figure 5 ï Remplacement dôun grappin ®chantillon d®j¨ annul® 

 
Mesurage du prélèvement no 4

Masse du prél. Volume du prélèvement

Unité compilation Autorisation de transport Charg. Prov. Formulaire de mesurage AT prélèvement

U.S. numéro Éch U.S. numéro Éch U.S. numéro

001-000002-999999-02-V AT 1000 101 4 2000 100001 LF 1001 10 4 1000 101

R R

Le prélèvement est refusé, annulation requise 

Même AT 1000 102 Ne rien inscrire LF 1001 11 4 1000 101

1000 101 R 1001 10 R

 - Formulaire AT remplaçant sans no de prélèvement

 - La masse du contenu doit être à zéro

 - Pas de no de AT de chargement de provenance

     Option de remplacer par un  nouveau prélèvement de même numéro

Même AT 1000 103 4 2000 100012 LF 1001 12 4 1000 103

1000 102 R 1001 11 R

Ceci n'est possible que si l'étape précédente a été réalisée

     Option d'utiliser un numéro différent pour le nouveau prélèvement

Même AT 1000 105 5 2000 100027 LF 1001 14 5 1000 105

R R

Dans ce cas, le sommaire doit indiquer clairement qu'un prélèvement 

annulé a été remplacé par un nouveau avec un numéro différent

Ex. : prélèvement no 5 pris dans le 4ème pas d'échantillonnage.  
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Figure 6 ï Remplacement dôun chargement ®chantillon BNT d®j¨ annul® 

 

Mesurage du prélèvement no 10

Masse du prél. Volume du prélèvement

Unité compilation Autorisation de transport Formulaire de mesurage AT prélèvement DT en lien

U.S. numéro Éch U.S. numéro Éch U.S. numéro

003-000004-999999-05-V AT 1200 1001 10 DT 1201 110 10 1200 1001

R R

TE 1201 1000 10 1200 1001 1201 110

R

Le prélèvement est refusé, annulation requise 

Même AT 1200 1002 Rien DT 1201 111 10 1200 1001

1200 1001 R 1201 110 R

TE 1201 1001 10 1200 1001 1201 111

1201 1000 R

AT remplaçant rapporte la masse

mais sans no de prélèvement  - Formulaires DT et TE remplaçant sans données

 - Inscrire le numéro du AT remplacé

 - Inscrire sur le TE le numéro du DT remplaçant

    Option de remplacer par un  nouveau prélèvement de même numéro

Même AT 1200 1003 10 DT 1201 112 10 1200 1003

R 1201 111 R

TE 1201 1002 10 1200 1003 1201 112

1201 1001 R

Ceci n'est possible que si l'étape précédente a été réalisée

     Option d'utiliser un numéro différent pour le nouveau prélèvement

Même AT 1200 1003 11 DT 1201 112 11 1200 1003

R R

TE 1201 1002 11 1200 1003 1201 113

R

Dans ce cas, le sommaire doit indiquer clairement qu'un prélèvement 

annulé a été remplacé par un nouveau avec un numéro différent

Ex. : prélèvement no 11 pris dans le 10ème pas d'échantillonnage.  
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4.8.2 Correction du formulaire en lien (pairage) 

Le calcul du facteur de conversion masse/volume ou du tarif de cubage dôun projet est 
influencé par le maintien des relations entre les formulaires de population et ceux 
rapportant les ®chantillons. Tous les formulaires de lô®chantillon sont reli®s ¨ un 
formulaire rapportant la partie de population dôo½ il a été prélevé. Si la relation est 
rompue parce quôon a remplac® le formulaire de population sans faire suivre la relation 
avec le remplacement du formulaire de lô®chantillon, ce dernier nôest plus compil®. Côest 
ce quôon appelle un bris de pairage. 
 
Ainsi, lors du remplacement dôun formulaire de population, il faut v®rifier si des 
formulaires de lô®chantillonnage en d®pendent pour les remplacer eux aussi. 
 
Par exemple, la correction dôun formulaire DT rapportant une pile o½ a ®t® pr®lev® un 
groupe de tiges-échantillons nécessite le remplacement du formulaire TE relié au DT en 
cause. Le formulaire TE remplaçant devra porter le numéro du nouveau formulaire DT, 
le remplaant, afin de garder la relation entre les deux types de formulaires et sôassurer 
que tout est compilé correctement. 

4.8.3 Consignes sur les corrections 

Toute demande de modification, que ce soit un remplacement ou une annulation, doit 
être réalisée dans un délai de deux jours ouvrables. 
 
Toute correction sur un formulaire de mesurage peut être refusée si elle ne répond pas 
aux critères établis. 
 
Un formulaire remplaant sera rejet® si le formulaire remplac® nôest pas transmis et 
reconnu par le système. 

4.9 Inventaire des formulaires  

Lôinventaire des formulaires de mesurage officiels diff¯re selon quôils sont électroniques 
ou imprimés (AT papier). Ces derniers sont soumis à un inventaire annuel plus strict 
basé sur les déclarations faites par la personne qui en est responsable et les formulaires 
reçus dans Mesubois. Ce point-ci encadre cette activité et décrit les transactions 
requises, et ce, selon la nature des formulaires. 

4.9.1 Octroi dôune unit® de s®quence 

Un num®ro dôunit® de s®quence octroy® par le Minist¯re officialise lôutilisation dôun 
ordinateur à main ou de table pour générer des formulaires officiels de types quôil a ¨ 
utiliser selon la m®thode/option retenue ou permet dôimprimer des formulaires AT, et ce, 
en respectant toujours les canevas officiels. 
 
Un num®ro dôunit® de s®quence de formulaires est ®mis sur demande. Pour ce faire, le 
client utilise le formulaire « Gestion des formulaires de mesurage » présenté à la figure 7 
en cochant la case prévue à cet effet. Une fois déterminé par le système, ce numéro est 
d®sormais rattach® au client lôayant demand®. Il devient alors responsable des 
formulaires émis sous ce numéro et des transactions qui les concernent. Cette notion de 
lien intervient, par exemple, si des frais administratifs pour formulaires manquants sont 
encourus. 
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Un formulaire de mesurage transmis dont le num®ro dôunit® de s®quence nôa pas été 
octroyé au préalable est rejeté et doit être remplacé. 

4.9.2 Déclaration de possession et responsabilité du client 

Lôinventaire des formulaires sôarticule sur lôensemble ç Unité de séquence/type de 
formulaire/CLIENT » et par saison. En résumé, il existe deux types de séries de 
formulaires (plages), celles dites de « Disponibilité è, susceptibles dô°tre utilis®es, et 
celles de « Soustraction » et qui produit la liste des numéros de formulaires qui ne 
seront pas transmis pour différentes raisons. 
 
Avant de les utiliser, le client doit déclarer toutes les plages de formulaires de mesurage 
quôil a en main. Ces formulaires sont dor®navant reconnus comme ç disponibles ». Les 
différents types de plages de « disponibilité » sont décrits au point 4.9.5.1. 
 
De la même façon, les formulaires ou séries de formulaires déclarés disponibles mais 
qui ne pouvant plus être utilisés doivent être soustraits des formulaires disponibles 
enregistrés dans le système. On en traite au point 4.9.5.2. 
 
Il est aussi possible que certaines s®ries de formulaires AT papier dôabord d®clar®es par 
un client donné soient transférées à un autre client qui en prendra la responsabilité. 
 
Lôomission de d®clarer une nouvelle s®rie de formulaires nôemp°che pas leur 
enregistrement dans le système. Ces formulaires seront temporairement considérés 
comme « orphelins è et des mesures seront prises pour quôils soient d®clar®s par le 
client concerné. 

4.9.3 Formulaire pour transactions ¨ lôinventaire 

Toutes les transactions ¨ lôinventaire de formulaires doivent °tre faites par le client qui 
en est responsable ¨ lôaide du formulaire ç Gestion des formulaires de mesurage » dont 
le canevas est présenté à la figure 7. Un canevas électronique du formulaire est 
disponible ¨ lôadresse internet suivante; https://bmmb.gouv.qc.ca/publications-et-
reglements/mesurage-et-inventaire/. Les différentes transactions sont demandées en 
cochant la case appropriée, selon les consignes décrites plus bas. Il est rempli, signé et 
dat® par le repr®sentant de lôentreprise qui utilise ces formulaires. Le formulaire est 
ensuite transmis au bureau de lôunit® de gestion pour enregistrement dans le syst¯me. 
Le formulaire peut être envoyé au Ministère par le courrier normal ou par courrier 
électronique; dans ce dernier cas, une copie papier du formulaire électronique signé 
conformément doit être déposée dans le contenant scellé. 
 
ê moins dôavis contraire, les ajustements ou corrections requis ¨ la suite dôune anomalie 
détectée lors de la saisie dans le système doivent être demandés et signés par le 
représentant du client. 
 
Un formulaire dôinventaire ne peut servir quô¨ un seul type de transaction ¨ la fois, ¨ 
cocher parmi les transactions prévues. Dans tous les cas, il faut inscrire les types et 
numéros des formulaires en question. Pour chaque série continue, on écrit les numéros 
du premier et du dernier formulaire sans omettre le nombre de formulaires considérés 
par plage inscrite. 
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La date de signature de chaque formulaire dôinventaire est ¨ la base des transactions 
qui seront effectuées par le système pour chaque combinaison « Unité de 
séquence/type-client responsable è. Une suite logique et chronologique est gage dôune 
saine gestion. 

4.9.4 Conciliation dôun inventaire de formulaires (AT papier) 

Tel que mentionn® plus haut, lôinventaire de formulaires se fait par saison. Ainsi, lorsque 
les opérations de récolte ou de mesurage sont terminées ou au plus tard le 30 avril, tout 
client en possession de formulaires officiels doit déclarer les séries ou plages de 
formulaires non utilis®s quôil a en main. Cette d®claration sert ¨ finaliser lôinventaire de la 
saison précédente et ouvrir celui de la saison à venir. 
 
Tout formulaire transmis avant la date de d®claration dôinventaire de d®but de saison est 
reconnu avoir été utilisé dans la saison alors en cours. Par exemple, un formulaire 
transmis le 3 avril 2017 sera affect® ¨ lôexercice 2016-2017 si le client fait sa déclaration 
en date du 6 avril. Si par contre, la déclaration de début de saison date du 2 avril, il sera 
affect® ¨ lôexercice 2017-2018. 
 
La conciliation vise à faire le bilan, pour chaque combinaison « Unité de séquence-type-
client responsable è, de ce quôil y avait au d®but de la saison qui se termine, de ce quôon 
y a ajouté, soustrait et utilisé et de ce que le client déclare avoir en main pour débuter la 
nouvelle saison. 
 
Toute incoh®rence entre les d®clarations, les transactions et lôutilisation faite de ces 
formulaires est d®tect®e; soit quôil manque des formulaires, on dit alors quôils sont en 
conciliation, ou quôil y a des surplus, côest-à-dire des formulaires transmis mais dont 
aucun client ne se dit responsable, et que lôon d®signe alors comme ç orphelins ». 
 
Ces incohérences doivent être traitées et les transactions appropriées appliquées à 
chaque série de formulaires en conciliation ou « orphelins » de façon à fermer 
lôinventaire de chaque saison. Ajoutons que certaines transactions seront sujettes ¨ 
justification et dans certains cas, à des frais administratifs. 

4.9.5 Description des différents types de transactions 

À chaque type de transaction décrit ici correspond une case à cocher sur le formulaire 
dôinventaire. Certaines informations suppl®mentaires peuvent °tre demand®es selon le 
type de transaction. Elles doivent alors être inscrites dans les espaces appropriés du 
formulaire 

4.9.5.1 Plages de formulaires disponibles 

Nouveaux numéros (tous les formulaires) 
 
Ce type de plage sert à enregistrer toutes nouvelles séries de formulaires disponibles au 
mesurage et jamais déclarées à ce jour. 

-  Pour un nouvel appareil « générateur » de formulaires (OAM ou PC pour les 
formulaires de remplacement), toute nouvelle série de formulaires commence à 
000001. 
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-  Pour les formulaires papier de type AT, le formulaire dôinventaire d¾ment rempli doit 
°tre accompagn® dôune d®claration de lôimprimeur sp®cifiant la s®rie de num®ros 
imprimés de m°me que les formulaires manquants. Dans le cas dôajout de num®ros 
à une unité de séquence connue, indiquer celui-ci sur le formulaire. La séquence de 
numéros ajoutés doit continuer la séquence déjà enregistrée. 
 

Début de saison (AT Papier) 
 
Ce type de plage identifie les séries de formulaires que le client déclare avoir en main 
avant de commencer le mesurage lors dôune nouvelle saison. La date indiquée sur le 
formulaire dôinventaire dont il a coch® cette case est consid®r®e comme celle de sa 
déclaration et servira de base à la compilation 
Lôinventaire de d®but de chaque saison fixe les limites ¨ lôint®rieur desquelles le syst¯me 
compare les formulaires disponibles, ceux soustraits et ceux utilisés pendant la saison, 
et ce, selon la date de déclaration qui ne doit pas dépasser le 30 avril. 
 
Lôenregistrement dôune plage de d®but dôinventaire confirme la conciliation de cet 
ensemble (u.s./type/CLIENT) et en fixe la date. Cette date doit être la même pour les 
plages inscrites sur un même ensemble. Il sera toujours possible de compléter, au 
besoin et sur justification, la d®claration dôun client ¨ une date ult®rieure; toutefois, ces 
plages complémentaires sont identifiées distinctement. 
 
Attention, une plage de début de saison doit faire partie dôune plage de formulaires 
disponibles dans la saison précédente. 
 
Il faut inclure dans lôinventaire de d®but tous les formulaires utilis®s mais non encore 
transmis ¨ la date de lôinventaire. Une plage de d®but contenant un formulaire utilis® 
antérieurement à la date de d®claration par le client sera refus®e parce quôil y aura 
incohérence. 
 
Prise de possession suite à un transfert (AT Papier) 
 
Un client qui reoit et prend la responsabilit® dôune s®rie de formulaires auparavant 
propri®t® dôun autre doit transmettre ¨ son guichet unique du Ministère un formulaire sur 
lequel il aura coché « Prise de possession suite à un transfert ». 
 
Comme son nom lôindique, cette transaction est conditionnelle au fait que le client 
dôorigine d®clare lui aussi quôil y a un transfert en transmettant un formulaire dôinventaire 
à cet effet, rendant ainsi cette plage de formulaire disponible pour un autre client. Il est 
obligatoire que les deux plages, celle « transférée » et celle cochée « Prise de 
possession ¨ la suite dôun transfert » soient égales. 
 
Réinsertion (AT Papier) 
 
Lors dôune m°me saison, il est possible de r®introduire des formulaires ayant ®t® 
préalablement soustraits par « Destruction », « Bris de séquence » ou « Manquants ». 
La plage réinsérée doit être égale à la plage soustraite. 
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Conciliation (AT Papier) 
 
Ce statut est prévu pour régulariser la situation de formulaires ou plages de formulaires 
d®clar®s disponibles pour la saison pr®c®dente, nôayant pas ®t® utilis®s, ni soustraits ni 
déclarés en main en début de nouvelle saison. Ces formulaires sont « disparus » durant 
la saison. La place de conciliation permet que ces formulaires deviennent alors 
« disponibles è pour la nouvelle saison soit pour °tre vraiment utilis®s, soit pour quôune 
transaction de soustraction (manquants, destruction) soit officialisée. 
 
Formulaires greffés (AT Papier) 
 
Ce type particulier de transaction permet de régulariser des plages de formulaires 
soustraites de lôinventaire pendant une saison pr®c®dente afin de les rendre disponibles 
dans lôann®e courante. Par exemple, on « greffera » la série de formulaires reçus cette 
saison-ci et consid®r®s comme orphelins parce que soustraits de lôinventaire lors du 
dernier exercice. Cette omission de réinsérer la plage soustraite en temps opportun doit 
être régularisée en remplissant un formulaire dôinventaire. 

4.9.5.2 Transactions pour formulaires à soustraire - Transfert (AT Papier) 

Un client qui expédie une série de formulaires à un autre client avec entente que celui-ci 
en prenne la responsabilité doit le faire savoir en transmettant un formulaire dôinventaire 
en cochant la case prévue à cet effet. 
 
Toutefois, il en reste responsable tant que la plage quôil a soustraite de ses formulaires 
disponibles nôa pas ®t® enregistr®e int®gralement sous ç Prise de possession suite à un 
transfert » tel que demandé par le nouveau client. 
 
Exceptionnellement, une transaction de « Transfert » qui nôa pas ®t® prise en charge par 
lôautre client peut °tre effac®e si la transaction pr®vue nôa pas eu lieu durant la saison. 
 
Note : Le transfert de formulaire a été conçu pour mieux gérer les inventaires des 

formulaires papier de type AT; il nôest pas applicable aux formulaires 
électroniques. 

 
Bris de séquence (tous les formulaires) 
 
Ce type de plage de soustraction doit être utilisé en cours de saison : 

-  soit lors dôune panne dôordinateur ayant eu pour cons®quences la perte des 
formulaires mentionnés et une erreur dans la numérotation des formulaires. Le client 
doit imm®diatement aviser le bureau de lôunit® de gestion par ®crit et dispose de cinq 
jours pour transmettre un formulaire dôinventaire ¨ cet effet. D®pass® ce d®lai, les 
formulaires concernés sont considérés comme « manquants ». Une déclaration 
écrite du fournisseur/conception du logiciel donnant les raisons et détails de la perte 
de formulaires devra être fournie dans un délai raisonnable ou sur entente, au plus 
tard en fin de saison. Des frais administratifs par formulaire manquant pour une suite 
de 10 formulaires et plus seront factur®s si le Minist¯re nôa pas ®t® avis® ¨ lôint®rieur 
des délais prévus; 

-  soit sur d®claration de lôimprimeur ¨ lôeffet que les formulaires papier list®s nôexistent 
pas et nôont pas ®t® livr®s au client. 
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Le bris de s®quence nôest possible quôen cours de saison et nôest plus accessible pour la 
saison précédente après le début de la conciliation. 
 
Destruction (AT Papier) 
 
Cette transaction vise à soustraire des formulaires disponibles certains formulaires 
imprimés dont la destruction est justifiée : 

-  par leur état les rendant inutilisables, il faut alors fournir la copie originale; 

-  par des documents officiels (ex. : rapport de police) ou fournis par un tiers parti 
(ex. : document de compagnie dôassurances) attestant quôils lôont ®t®; 

-  par leur utilisation dans un projet de contrôle de transport où les formulaires ou leurs 
numéros ne peuvent être transmis dans le système. Le client doit alors fournir la 
copie originale de tous les formulaires utilisés. 

 
Si ces conditions ne sont pas respectées, il faut utiliser le type de transaction 
« Formulaires manquants ». 
 
Formulaires manquants 
 
Les formulaires ou plages de formulaires indiqués manquants sont ceux qui sont 
disparus sans justification. Le client responsable se verra facturer des frais administratifs 
par formulaire ou pour une suite de 10 formulaires et plus, à la suite de la vérification de 
son inventaire. Un formulaire dôinventaire doit °tre rempli et transmis pour les dossiers. 
 
Note : En cochant les cases « Destruction », « Bris de séquence » ou « Formulaires 

manquants è, le client reconna´t que ces formulaires nôont pas été utilisés. 
 
Les frais administratifs facturés ne sont pas remboursables. 



Chapitre 4 ï Gestion des formulaires 

Manuel de mesurage des bois r®colt®s sur les terres du domaine de lô£tat ï avril 2017 
   
   44 

Figure 7 ï Formulaire dôinventaire 

 
 

Numéro Unité Séq. autorisé :

#

#

#

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

à

Date (année/mois/jour)

Voir 1

Formulaire AT (papier)

Formulaire AT (électronique) Ordinateur de bureau

O.A.M

0

Note : Les frais administratifs facturés selon l'article 24 du règlement sur le mesurage des bois récoltés dans les forêts du 

domaine de l'État ne sont pas remboursables.

Type Numéros des formulaires

Utilisation prévue :

GESTION DES FORMULAIRES DE MESURAGE

Saison :

Conciliation

Demande d'une Unité de séquence

Formulaires à soustraire

 1- En cochant ces cases, le signataire reconnaît que ces 

formulaires n'ont pas été utilisés.

Transfert à un autre client

Destruction

Bris de séquence

Formulaires manquants

Formulaires greffés

Nom du signataire Signature du client

Inventaire des formulaires

Formulaires disponibles

Nouveaux numéros

Réinsertion

Prise de possession suite à un transfert

Début de saison

Quantités

Si transfert, Destinataire: 

(No Client et Nom )

Unité de gestion :

Personne responsable: 

(No Client et Nom)

Remarques
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5 Canevas des formulaires de mesurage 

Instructions pour les remplir 
 
Le présent chapitre contient les descriptions des différents formulaires, sommaires et 
rapports de mesurage. On y pr®sente tous les champs et, au besoin, sp®cifie ce quôil 
faut y inscrire selon lôoption de mesurage retenue. 

5.1 Formulaire de type LV  

Entête 

1. Num®ro dôunit® de s®quence octroy® par le bureau du Ministère. 

2. Numéro du formulaire. 

3. Si le formulaire est utilisé pour en corriger un autre, inscrire le numéro complet du 
formulaire défectueux. 

4. Le num®ro de lôunit® de compilation. 

5. Dans le cas dôun projet avec ®chantillonnage, le num®ro de lô®chantillon est 
enregistré sur ce formulaire. 

6. Le matricule du mesureur. 

7. La date de fin de mesurage. 

8. Le nombre de billes rapportées par ce formulaire, incluant celles dont les 
diamètres sont inférieurs au diamètre minimal de facturation. 

9. Le nombre de piles mesurées. 

10. Cocher si ce mesurage est conventionnel ou sôil sôagit dôun ®chantillon 
masse/volume. 

11. Cette case est r®serv®e ¨ la pagination lorsque le mesurage dôun m°me 
échantillon requiert plusieurs pages. Par exemple, si un chargement échantillon a 
n®cessit® lôutilisation de dix pages, la cinquième est identifiée comme suit : page 
5 de 10. 

Partie médiane 

12. Le numéro séquentiel de chaque bille mesurée. 

13. Les données de mesurage de chaque bille, incluant sa qualité. 

14. Si requis lors de lôimpression, les volumes totaux bruts, de réduction et nets 
reportés de la page précédente (facultatif). 
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15. Le volume brut, de réduction et net de chacune des billes (facultatif). 

16. Les volumes bruts, de réduction et nets enregistrés sur les pages utilisées 
jusquô¨ maintenant pour ce mesurage (facultatif). 

17. Le total de chaque colonne contenant des données de mesurage (facultatif).  

Partie inférieure (sommaire) 

18. Sur la dernière page, le sommaire qui détaille les volumes nets totaux et 
facturables selon le cas, le nombre de billes, incluant celles avec sous-diamètres, 
par essence et par qualité pour ce mesurage. Le nombre de ligne à imprimer 
dépend du nombre de clés sur le formulaire. 

19. Le total de billes mesurées et enregistrées (doit être égal à la rubrique 8) et le 
volume total et facturable selon le cas du formulaire complet. 

20. Si mesurage après transport, le numéro du formulaire de type AT correspondant 
à ce mesurage, échantillon ou non. 

21. Si mesurage avant transport, le numéro du chemin où ces bois ont été mesurés. 

22. Si mesurage masse/volume, sur le dernier formulaire ou page, inscrire le facteur 
masse/volume correspondant ¨ lô®chantillon mesur®. 

23. Remarques pertinentes. 

24. La date dôimpression du formulaire. 

25. Le nom du mesureur. 



Chapitre 5 ï Canevas des formulaires de mesurage 

Manuel de mesurage des bois r®colt®s sur les terres du domaine de lô£tat ï avril 2017 
   
   47 

 

Figure 8 ï Formulaire de type LV 
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5.2 Formulaire de t ype LF  

Entête 

1. Num®ro dôunit® de s®quence octroy® par le bureau du Minist¯re. 

2. Numéro du formulaire. 

3. Si le formulaire est utilisé pour en corriger un autre, inscrire le numéro complet du 
formulaire défectueux. 

4. Le num®ro de lôunit® de compilation autorit® pour ce mesurage. 

5. Dans le cas dôun projet avec ®chantillonnage, le num®ro de lô®chantillon 
enregistré sur ce formulaire. 

6. Le matricule du mesureur. 

7. La date de fin de mesurage. 

8. Le nombre de sections rapportées par ce formulaire. 

9. Le nombre de piles mesurées. 

10. Cocher si ce mesurage est conventionnel, côest-à-dire complet, ou sôil sôagit dôun 
échantillon rectangulaire ou masse/volume. 

11. Cette case est r®serv®e ¨ la pagination lorsque le mesurage requiert lôimpression 
de plusieurs pages pour un même formulaire. 

Section(s) (partie médiane) 

12. Le num®ro de section, le code dôessence ou du groupe dôessences et le code de 
qualité approprié. 

13. Cocher la case appropriée pour indiquer si les diamètres enregistrés ont été 
mesurés à un seul bout ou aux deux bouts. 

14. Espace r®serv® ¨ lôinscription des diamètres, nombre de bruts, nombre de 
réduction. 

15. Le nombre total de diamètres bruts (incluant les sous-diamètres) et le nombre 
total de diamètres de réduction mesurés. 

Étude 

16. La longueur réelle de chaque bille-échantillon. Il faut au moins une donnée dans 
ce champ. De plus, le nombre de lignes devrait correspondre au nombre de 
billes-®chantillons inscrites ¨ lôautorisation. 
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17. Les diamètres bruts de chaque bille-échantillon, le cas échéant. 

Figure 9 ï Formulaire de type LF 

 



Chapitre 5 ï Canevas des formulaires de mesurage 

Manuel de mesurage des bois r®colt®s sur les terres du domaine de lô£tat ï avril 2017 
   
   50 

18. Pour le mesurage aux deux bouts, la longueur marchande si la bille-échantillon 
présente un sous-diamètre. 

19. Le volume corrig® et le volume nominal de chacune dôelles (facultatif). 

20. La somme des longueurs et des différents diamètres bruts de chaque bille-
échantillon, le cas échéant. 

21. La somme de leurs volumes corrigés et nominaux (facultatif). 

Sommaire de la section 

22. La classe de longueur moyenne des billes de la section. 

23. Le facteur de correction applicable aux volumes nominaux bruts des billes de la 
section. 

24. Pour chaque section, inscrire le nombre de billes enregistrées, incluant les sous-
diamètres (les demi-billes sont possibles), les volumes bruts, de réduction et nets 
facturables. 

25. Il est possible dôimprimer deux ou plusieurs sections sur une m°me page en 
autant que lôordre et lôaspect des informations requises soient respect®s. 

Sommaire du formulaire (partie inférieure) 

26. Sur la dernière page, le sommaire qui détaille le nombre de billes total, avec 
demi-bille au besoin incluant celles avec sous-diamètres, les volumes nets totaux 
et facturables selon le cas, en mètres cubes, avec deux décimales (0,00) par 
essence et par qualité pour ce mesurage. Le nombre de ligne à imprimer dépend 
du nombre de clés sur le formulaire.  

27. Le total de billes mesurées et enregistrées et le volume total et facturable selon 
le cas du formulaire complet. 

28. Le numéro du ou des formulaire(s) de type AT qui correspond à cet échantillon 
masse/volume ou de mesurage après transport. 

- Sôil sôagit dôun ®chantillon rectangulaire, le num®ro du formulaire de type VA 
et de la pile dôo½ il a ®t® pr®lev®. 

29. Remarques pertinentes. 

30. La date dôimpression du formulaire. 

31. Si le mesurage avant transport, le numéro du chemin où ont été mesurés ces 
bois. 

32. Sur la dernière page, inscrire le facteur correspondant à lô®chantillon 
masse/volume. 

33. Le nom du mesureur. 
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5.2.1 Validation du formulaire LF transmis par rapport au mesurage 
autorisé 

Le tableau présenté à la figure 10 résume le comportement du système ministériel qui 
valide tout formulaire de type LF transmis en le comparant aux paramètres inscrits à 
lôautorisation de mesurage enregistr®e. Notons quôun formulaire de remplacement peut 
être demandé pour régulariser une situation détectée lors de cette validation même si le 
formulaire a été enregistré dans le système. 

a) Validation de la longueur des billes-échantillons 
 
La validation du 20 cm de tolérance pour les billes-échantillons se fait en comparant la 
longueur réelle de chaque bille et la longueur moyenne calculée. 
 
Toute bille que ne respecte pas cette tolérance est signalée par Mesubois. Un 
remplacement est alors requis. 

b) Calcul du volume de la section 
 
Exception faite, pour un formulaire qui est rejet® lorsquôil contient une section mesur®e ¨ 
un bout avec des bois plus longs que 2,60 m, Mesubois compile toujours selon le 
nombre de bouts inscrits dans la section du formulaire, en signalant toutefois si côest non 
conforme ¨ lôautorisation. 

c) Traitement des données transmises dans la section « Étude » 
 
Toutes les validations présentées à la figure 10 se font sur la longueur moyenne des 
billes-échantillons de la section. 
 
On compile toujours lô®tude de longueur marchande sur un mesurage aux deux bouts 
reu et enregistr®, et ce, sans ®gard ¨ lôoption. 
 
Les donn®es dô®tude de d®filement (diam¯tre ¨ 1 m¯tre) sont ignor®es si non 
autorisées. Le facteur de correction pour étude de défilement sera calculé et appliqué 
seulement si toutes les conditions suivantes sont remplies : option avec défilement, 
mesurage aux deux bouts et longueur moyenne plus grande ou égale à la longueur 
limite inscrite ¨ lôautorisation. 
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Figure 10 ï Validation du formulaire de type LF 

 

 
 
MESURAGE AUTORISÉ 
 

MESURAGE TRANSMIS 
 
SECTION À 1 BOUT 

 
SECTION À 2 BOUTS 
 

Longueur inférieure ou égale à 
2,60 m 

Longueur supérieure à 2,60 m Longueur inférieure ou 
égale à 2,60 m 

Longueur supérieure à 2,60 m 

 
 
 
 
OPTIONS 
SANS ÉTUDE DE 
DÉFILEMENT 
 
 

Longueur inférieure 
ou égale à 
2,60 m 
mesurée à 
1 bout 

 Correct 
Si transmises, des données 
dô®tude ne sont pas 
considérées mais signalées 

 
 
REJET 

Message de non-
conformité à 
lôautorisation 
 
Si transmises, des 
donn®es dô®tude ne sont 
pas considérées mais 
signalées 

Correct 
Si transmises, des données 
dô®tude ne sont pas 
considérées mais signalées 

Longueur inférieure 
ou égale à 
2,60 m 
mesurée aux 
2 bouts 

Message de non-conformité à 
lôautorisation 
 
Si transmises, des données 
dô®tude ne sont pas 
considérées mais signalées 

 
 
REJET 

Correct 
Si transmises, des 
donn®es dô®tude ne sont 
pas considérées mais 
signalées 

Correct 
Si transmises, des données 
dô®tude ne sont pas 
considérées mais signalées 
 

 
 
 
 
 
OPTIONS 
AVEC ÉTUDE DE 
DÉFILEMENT 

Longueur inférieure 
ou égale à 
2,60 m 
mesurée à 
1 bout 

 

Longueur 
inférieure à la 
longueur limite 
inscrite 

 
 
Correct 
Si transmises, des données 
dô®tude ne sont pas 
considérées mais signalées 

 
 
 
 
REJET 

Message de non-
conformité à 
lôautorisation 
 
Si transmises, des 
donn®es dô®tude ne sont 
pas considérées mais 
signalées 

Si transmises, des données 
dô®tude ne sont pas 
considérées mais signalées 
 

Longueur 
supérieure ou 
égale à la 
longueur limite 
inscrite 

 
Correct 
 

Longueur inférieure 
ou égale à 
2,60 m 
mesurée aux 
2 bouts 

Longueur 
inférieure à la 
longueur limite 
inscrite 

Message de non-conformité à 
lôautorisation 
 
Si transmises, des données 
dô®tude ne sont pas 
considérées mais signalées 

 
 
 
REJET 

Correct 
Si transmises, des 
donn®es dô®tude ne sont 
pas considérées mais 
signalées 

Si transmises, des données 
dô®tude ne sont pas 
considérées mais signalées 
 

Longueur 
supérieure ou 
égale à la 
longueur limite 
inscrite 

 
Correct 
 

 
Correct 
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5.3 Formulaire de type VA  

Entête 

1. Num®ro dôunit® de s®quence octroy® par le bureau du Minist¯re. 

2. Numéro du formulaire. 

3. Si le formulaire est utilisé pour en corriger un autre, inscrire le numéro complet du 
formulaire défectueux. 

4. Le num®ro de lôunit® de compilation. 

5. Le matricule du mesureur. 

6. La date de fin de mesurage. 

7. Le nombre de piles mesurées. 

8. Cocher sôil sôagit dôun mesurage avec ®chantillons rectangulaires. 

9. La date dôimpression du formulaire. 

10. Cette case, facultative, est réservée à la pagination. 

Section(s) (partie médiane) 

11. Le num®ro de pile (section), le code de qualit® appropri®e et le code dôessence 
ou du groupe dôessences. 

12. La longueur moyenne de la pile. 

13. La hauteur moyenne de la pile. 

14. La longueur réelle des billes mesurées afin de calculer la classe de longueur 
moyenne des billes de la pile. Lors du mesurage avec échantillon rectangulaire, 
inscrire la classe de longueur nominale des billes (largeur de la pile) prévue à 
lôautorisation. 

15. La longueur moyenne calculée des billes (largeur de la pile). 

16. Le volume apparent brut de la pile, en mètres cubes. 

17. Cases réservées aux diamètres de réduction des billes. 

18. Le volume apparent de réduction de la pile, en mètres cubes. 

19. Le volume apparent net de la pile, en mètres cubes. 
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20. Lors dôun mesurage avec ®chantillon rectangulaire, le volume apparent brut 
cumulatif incluant cette pile. 

21. Il est possible dôimprimer les donn®es de mesurage de plusieurs piles (sections) 
sur une m°me page en autant que lôordre et lôaspect des informations requises 
soient respectés. 

Partie inférieure 

22. Si mesurage avec échantillon rectangulaire, indiquer le volume apparent brut 
cumulatif précédent. 

23. Le numéro du chemin où ces bois ont été mesurés. 

24. Le sommaire qui détaille les volumes nets par essence et par qualité pour ce 
mesurage. 

25. Le volume apparent total net de ce formulaire. 

26. Toute remarque ou information pertinente. 

27. Le nom du mesureur. 
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Figure 11 ï Formulaire de type VA 
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5.4 Formulaire de type DT  

Entête 

1. Num®ro dôunit® de s®quence octroy® par le bureau du Ministère. 

2. Numéro du formulaire. 

3. Si le formulaire est utilisé pour en corriger un autre, inscrire le numéro complet du 
formulaire défectueux. 

4. Le num®ro de lôunit® de compilation. 

5. Dans le cas dôun projet avec ®chantillonnage, le num®ro de lô®chantillon dont les 
données apparaissent sur ce formulaire. 

6. Le matricule du mesureur. 

7. La date de fin de mesurage. 

8. Le nombre de sections rapportées par ce formulaire. 

9. Le nombre de piles mesurées. 

10. Dans le dénombrement/échantillonnage, le nombre de segments de piles de 
1 mètre où des diamètres ont été mesurés. 

11. Cocher si ce formulaire est utilisé pour un mesurage complet, par 
d®nombrement/®chantillonnage ou sôil sôagit dôun ®chantillon masse/volume. 

12. Cette case, facultative, est réservée à la pagination. 

Section(s) (partie médiane) 

13. Le numéro de la section, le code dôessence ou du groupe dôessences et le code 
de qualité approprié. 

14. Espace r®serv® ¨ lôinscription des classes de diam¯tres et nombre de diam¯tres 
bruts enregistrés dans chacune. 

15. Le nombre total de diamètres bruts mesurés et enregistrés dans cette section de 
formulaire, incluant les sous-diamètres. 

Comptage 

16. Le cumulatif précédent des tiges mesurées et dénombrées sur cette unité de 
compilation par le mesureur. 

17. Le numéro de chaque pile rapportée sur ce formulaire. 
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18. Sur ce formulaire, toutes sections confondues, le nombre de tiges enregistrées 
par pile mesurée, en incluant les sous-diamètres. 

19. Si côest le cas, lôindication que cette pile porte un groupe de tiges-échantillons. 

20. Le cumulatif à jour des tiges mesurées et dénombrées sur cette unité de 
compilation. 

21. Dans le cas de dénombrement/échantillonnage, la table de fréquence calculée 
pour tous les diamètres pointés dans chaque section. 

22. Pour chaque section concernée, le nombre de tiges calculées. 

Sommaire (partie inférieure) 

23. Sur la dernière page, le sommaire qui détaille le nombre de tiges incluant celles 
avec sous-diamètres, les sommations ND2 de toutes les tiges (volume total) par 
essence et par qualité pour ce mesurage. Le nombre de ligne à imprimer dépend 
du nombre de clés sur le formulaire. 

24. Le nombre total de tiges incluant celles avec sous-diamètres, et la sommation 
ND2 totale de toutes les tiges (volume total) du formulaire complet. 

25. Le numéro du ou des formulaire(s) de type AT correspondant à cet échantillon 
masse/volume ou de mesurage après transport. 

26. Si mesurage avant transport, le numéro du chemin où ces bois ont été mesurés. 

27. Le facteur masse/volume correspondant ¨ lô®chantillon. 

28. Remarques pertinentes. 

29. La date dôimpression du formulaire. 

30. Le nom du mesureur. 
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Figure 12 ï Formulaire de type DT 
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Figure 13 ï Tableau dô®tude de distribution 
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5.5 Formulaire de type TE  

Entête 

1. Num®ro dôunit® de s®quence octroy® par le bureau du Minist¯re. 

2. Numéro du formulaire généré ou préimprimé. 

3. Si le formulaire est utilisé pour en corriger un autre, inscrire le numéro complet du 
formulaire défectueux. 

4. Le num®ro de lôunit® de compilation. 

5. Dans le cas dôun projet avec ®chantillonnage, le num®ro de lô®chantillon 
enregistré sur ce formulaire. 

6. Le matricule du mesureur. 

7. La date de fin de mesurage. 

8. Le nombre de tiges-échantillons rapportées par ce formulaire. 

9. Cocher si ce mesurage est conventionnel ou en masse/volume. 

10. Cocher la case appropri®e selon lôutilisation qui est faite du formulaire. 

11. Cette case, facultative, est réservée à la pagination. 

Section(s) 

12. Le numéro de cette tige-échantillon dans le mesurage ainsi que son code 
dôessence. 

13. La longueur et les diamètres bruts et de réduction, le cas échéant, de chaque 
tronçon. 

14. Le code de qualité approprié à chaque tronçon. 

15. Pour chaque tige, les volumes bruts, de réduction et nets facturables. 

16. Selon le choix dôautomatisation ou pas, son volume total, ou total par qualité. 

17. Il est possible dôimprimer les donn®es de mesurage de plusieurs tiges sur une 
m°me page en autant que lôordre et lôaspect des informations requises soient 
respectés. 
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Sommaire (partie inférieure) 

18. Pour chaque formulaire, ce sommaire détaille les volumes nets totaux et 
facturable selon le cas par essence et par qualité, en mètres cubes, avec deux 
décimales (0,00). 

19. Pour ce mesurage, le volume net total totaux et facturable selon le cas, aussi en 
mètres cubes, avec deux décimales (0,00). 

20. Le numéro du ou des formulaire(s) de type AT correspondant à cet échantillon 
masse/volume ou de mesurage après transport. 

21. Tout prélèvement de tiges-échantillons doit prévoir le numéro du formulaire de 
type DT et de la pile dôo½ il a ®t® pr®lev®. 

22. Si mesurage avant transport, le numéro du chemin où ces bois ont été mesurés. 

23. Sur le dernier formulaire ou page, pour du mesurage masse/volume, inscrire le 
facteur correspondant ¨ lô®chantillon mesur®. 

24. La date dôimpression du formulaire. 

25. Remarques pertinentes. 

26. Le nom du mesureur. 
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Figure 14 ï Formulaire de type TE 
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5.6 Formulaire dôautorisation de transport (type AT) 

Nous présentons ici le canevas horizontal du formulaire AT, un format vertical peut être 
utilisé. Toutes les cases illustrées et décrites ici doivent apparaître sur le formulaire. 
Elles peuvent être réaménagées et disposées autrement à condition que les 
informations de contrôle ombragées se présentent le plus possible dans le même bloc. 

Entête 

1. Le num®ro dôunit® de s®quence octroy® par le technicien forestier en gestion des 
redevances forestières. 

2. Le numéro séquentiel du formulaire. 

3. Si le formulaire est utilisé pour en corriger un autre, inscrire le numéro complet du 
formulaire à remplacer. 

4. Le num®ro de lôunit® de compilation. 

5. La provenance descriptive du chargement. 

6. La date et lôheure, sur la base de 24 heures, du d®part du chargement. 

7. Le détenteur du permis dôintervention peut y imprimer son nom ou son logo. 

Partie gauche 

8. La destination du chargement. 

9. Les num®ros dôimmatriculation du v®hicule (camion ou tracteur) et de la 
remorque, le cas échéant. En cas de train routier, des deux remorques, inscrire 
celui de la remorque arrière. 

10. Les nom et prénom du conducteur. 

11. Le num®ro de lôunit® de gestion dôo½ proviennent les bois du chargement. 

12. Cocher la case correspondant aux essences transportées, « R » pour les 
résineux, « F » pour les feuillus ou « P » pour les peupliers. Attention, lorsque 
sp®cifi® ¨ lôautorisation, inscrire le code de lôessence ou du groupe dôessences 
désigné tel que présentés à la figure 1. 

13. Lôestimation la plus juste possible du volume solide ou du nombre de grumes que 
contient le chargement. 

14. Le préposé au chargement inscrit ses prénom et nom en lettres moulées. 

15. Cocher cette case si les bois transportés ont été récoltés et rapportés durant la 
saison précédente. 










































































































































































































































































































































































































































































































